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│OAD │ORTAÇAĞ ARAŞTIRMALARI DERGİSİ 

  Yayın İlkeleri ve Makale Değerlendirme Süreci 

Publication and Peer Review Policies 

 

Hakkında  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi (e-ISSN: 2667-4882), Aralık 2018 tarihinde yayımlanmaya başlayan 

hakemli bir e-dergidir. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Orta Çağ olarak adlandırılan zaman dilimindeki 

siyasi, kültürel, ekonomik, felsefi ve dini ve sosyal hususların araştırılması, incelenmesi, belgelenmesi 

ve korunmasıyla ilgili araştırmaları kapsar. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi amacı, Orta Çağ alanıyla ilgili 

Türkçe ve İngilizce dillerinde hazırlanmış özgün araştırma makalesi ve kitap incelemesi türlerindeki 

çalışmaları yayımlayarak ulusal ve uluslararası düzeyde bu alandaki bilginin artmasına ve paylaşımına 

katkıda bulunmaktır. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi hedef kitlesi, Orta Çağ alanında araştırmalarını 

sürdüren profesyoneller ile bu alana ilgi duyan öğrenciler, okurlar ve kurumlardır. Ortaçağ Araştırmaları 

Dergisi, Haziran ve Aralık aylarında olmak üzere yılda iki sayı olarak yayımlanır. Ortaçağ Araştırmaları 

Dergisi’nde yayımlanan çalışmaların telif hakları yazarlarına aittir. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi; açık 

erişimli, gayrı ticari bilimsel yayıncılığı benimsemiştir. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nde yayımlanan 

makaleler, yazarı tarafından üniversitesinin kurumsal arşivinde, konulu arşivlerde veya istenilen diğer 

arşivlerde ambargo süresi olmaksızın erişime açılabilir. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Crossref 

üyesidir. Yayınlanan tüm makalelere, kalıcı makale tanımlayıcısı olarak DOI atanır (DOI Ön Ek: 

10.55709/oad). Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, makalelerin kaynakçasını açık erişim olarak sunarak 

Open Citations I4OC inisiyatifini desteklemektedir. Böylece yayınlarımıza herkes ücretsiz olarak hemen 

erişebilir.  

Amaç  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nin amacı, Orta Çağ alanıyla ilgili Türkçe ve İngilizce dillerinde 

hazırlanmış özgün araştırma makalesi ve kitap incelemesi türlerindeki çalışmaları yayımlayarak ulusal 

ve uluslararası düzeyde bu alandaki bilginin artmasına ve paylaşımına katkıda bulunmaktır.  

Kapsam  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Orta Çağ olarak adlandırılan zaman dilimindeki siyasi, kültürel, 

ekonomik, felsefi ve dini ve sosyal hususların araştırılması, incelenmesi, belgelenmesi ve korunmasıyla 

ilgili araştırmaları kapsar.  

Konu Kategorisi 

Sosyal Bilimler 

• LC Kategorisi: Sosyal Bilimler (Genel) 

• LC Kategorisi: Felsefe. Psikoloji. Din 

• Kültür Araştırmaları (Ortaçağ Kültürü) 

• Arkeoloji, Bölge Çalışmaları, Kültür Araştırmaları, Sosyal Bilimlerin Diğer Konuları 

Beşeri Bilimler 

• Tarih (Ortaçağ Tarihi) 

• Edebiyat (Ortaçağ Edebiyatı) 

• Felsefe (Ortaçağ Felsefesi) 

• Sanat (Ortaçağ Sanatı) 

• Mantık (Ortaçağ Mantık Çalışmaları ve Yansımaları) 

• Arkeolojisi (Roma-Bizans ve Ortaçağ Arkeolojisi) 

https://i4oc.org/
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• Din (Ortaçağ İslam Tarihi ve İlişkili Bilimlere Dair Araştırmalar) 

Kongre Kütüphanesi/LCC Konu Kategorisi: Tarih ve Avrupa Tarihi, Tarihe Yardımcı Bilimler 

(Genel) 

Bilim Alanı 

Orta Çağ Tarihi Araştırmaları, Orta-Çağ Türk-İslam Tarihi, Orta Çağ Avrupa Tarihi, Orta Çağ Felsefesi, 

Orta Çağ Edebiyatı, Orta Çağ Arkeolojisi, Orta Çağ Kültürü, Orta Çağ’da Sosyal Hayat, Orta Çağ 

Antropolojisi, Orta Çağ Döneminde Eğitim ve Eğitim Kurumları  ve Bizans Tarihi Araştırmaları  

Anahtar Kelimeler 

Ortaçağ, Din, Felsefe. Tarih, Sosyoloji-Psikoloji, Edebiyat, Sanat Tarihi, Arkeoloji, Ortaçağ Tarihi 

(Diğer), İslam Tarihi ve Medeniyeti, Türk İslam Düşünce Tarihi, Türk İslam Devletleri Tarihi, Selçuklu 

Tarihi, Geç Dönem Roma Tarihi, Ortaçağ Kentleri, Ortaçağ Halk Kültürü, Ortaçağ Avrupa Tarihi, 

Ortaçağ Asya Tarihi, Bizans Tarihi, Orta Asya Tarihi, Türk Bozkır Kültürü, İslam Öncesi Türk Tarihi, 

Ortaçağ Arkeolojisi, İslam Coğrafyası Arkeolojisi, Selçuklu Arkeolojisi, Yunan ve Roma Dönemi 

Arkeolojisi, Ortaçağ Felsefesi, Türk İslam Düşüncesi, İslam Felsefesi, Mantık, Toplum ve Kültür, 

Hrıstiyanlık Araştırmaları, Yahudilik Araştırmaları, Ortaçağ Doğu ve Batı Edebiyatı  

Yayın Periyodu  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Haziran ve Aralık aylarında olmak üzere yılda bir cilt iki sayı yayımlanır. 

Hedef Kitlesi  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nin hedef kitlesi, Orta Çağ alanında araştırmalarını sürdüren 

profesyoneller ile bu alana ilgi duyan öğrenciler, okurlar ve kurumlardır. 

Telif Hakkı  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nde yayımlanan çalışmaların telif hakları yazarlarına aittir. Yazarlar 

gönderdikleri fikri eserin, Ortaçağ Araştırmaları Dergisi tarafından Creative Commons Atıf-Gayrı Ticari 

4.0 Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı ile yayımlamasına izin verirler. 

Ücret Politikası  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nde makale yayını ve makale süreçlerinin yürütülmesi ücrete tabi 

değildir. Dergiye gönderilen ya da yayın için kabul edilen makaleler için hiçbir ad altında işleme ücreti 

ya da gönderim ücreti alınmaz. 

Yayın İlkeleri  

• Orijinal, yayınlanmamış ve başka bir dergide değerlendirme sürecinde olmayan, her bir yazar 

tarafından içeriği ve gönderimi onaylanmış yazılar değerlendirmeye kabul edilir. 

• Makale kelime sınırlaması bulunmamaktadır. 

• Makaleler, Chigaco 17 Atıf Sistemi’ne uygun olarak hazırlanmış olmalıdır. 

• Makaleler, elektronik aramayı kolaylaştırmak için 150-250 kelimelik özet ve 5-8 arası anahtar 

kelime içermelidir. 
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• Dergide makale yayını ve makale süreçlerinin yürütülmesi ücrete tabi değildir. Dergiye 

gönderilen ya da yayın için kabul edilen makaleler için işlemleme ücreti ya da gönderim ücreti 

alınmaz. 

• Makale yayınlanmak üzere dergiye gönderildikten sonra yazarlardan hiçbirinin ismi, tüm 

yazarların yazılı izni olmadan yazar listesinden silinemez, yeni bir isim yazar olarak eklenemez 

ve yazar sırası değiştirilemez.  

• Bu dergi, incelenmeye sunulan çalışmalarda intihal olup olmadığını kontrol eder.   

Açık Erişim  

Açık Erişim, yayınların çevrimiçi olarak herkese ücretsiz olarak ve yeniden kullanımla ilgili birkaç 

kısıtlamayla erişilebilir olmasıdır. Araştırmanın sınırsız bir şekilde yayılması özellikle yazarlar, 

okuyucular ve fon sağlayanlar için önemlidir.  

 Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Budapeşte Açık Erişim Deklarasyonu’nu imzalamıştır.  

https://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/turkish-translation 

http://www.budapestopenaccessinitiative.org/list_signatures/  

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Yeşil Yol Açık Erişim ile Altın Yol Açık Erişimi desteklemektedir.  Yeşil 

Yol Açık Erişim/Green Open Access: Açık erişimin bu çeşidi, yazarların kendi çalışmalarını kendileri 

veya fon sağlayıcıları tarafından kontrol edilen bir web sitesinde veya bağımsız bir platformda 

arşivlemelerine olanak tanır. Makalenin arşivlenen versiyonu yayımlanan nihai metin olabilir veya 

olmayabilir. Açık Erişim Altın Yolunun aksine, bazı dergiler altı ila on iki ay arasında değişebilen bir 

ambargo süresi talep edebilmektedir. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nde yayımlanan makaleler, yazarı 

tarafından Üniversitesinin kurumsal arşivinde, konulu arşivlerde veya diğer her türlü arşivde ambargo 

süresi olmaksızın erişime açılabilir. Böylece bu yayına herkes ücretsiz olarak hemen ulaşabilir. Altın 

Yol Açık Erişim/Gold Open Access: Açık erişimin bu çeşidinde makaleler, Creative Commons 

Lisansları (CC) kapsamında lisanslanmıştır; bu, diğer kişilerin bunlara dayalı olarak kendi çalışmalarını 

oluşturabilmeleri için özgürce dağıtılabileceği ve paylaşılabileceği anlamına gelmektedir. Telif hakkı 

genellikle yazarlarındır. Açık erişim yayınlar, ücret ödenerek erişilebilen makalelerle hakem süreci gibi 

aynı iş akışını izler, tek fark bu tür yayınların içeriğine ücretsiz erişim sağlanmasıdır. Bir yayının 

kalitesiyle bu yayına erişim şekli arasında bir ilişki yoktur. Açık erişim veya ücretli olması, o yayının 

kaliteli veya kalitesiz olduğunu göstermez. Yayının kalitesi, editoryal süreçlerin ve hakem incelemesinin 

kalitesine bağlıdır. 

 Altın Yol Açık Erişim Yeşil Yol Açık Erişim 

Seçenekler Açık erişimli bir dergide veya açık 

erişimi destekleyen bir dergide 

yayınlayın. 

Makalenize URL bağlantısı verin. Açık arşiv 

içeren bir dergi seçin. Makalenizin bir sürümünü 

kendi kendinize arşivleyin. 

Erişim Genel erişim, yayınlanan 

makaleye yöneliktir. Yayım 

anında hemen erişim sağlanır. 

Makalenizin bir sürümüne ücretsiz erişim. Zaman 

gecikmesi uygulanabilir (ambargo süresi). 

Ücret Açık erişim ücreti istenmesi 

hâlinde yazar tarafından veya 

yazar adına, örneğin kurumları 

veya finansman kuruluşları 

tarafından ödenir. 

Yayın masrafları istenmesi hâlinde bu ücretler 

kütüphane abonelikleri tarafından 

karşılandığından yazar tarafından herhangi bir 

ücret ödenmez. 

Kullanım Yazarlar ticari ve ticari olmayan 

kullanıcı lisansı arasında seçim 

yapabilir. 

Yazarlar, makalelerini çok çeşitli amaçlar için 

yeniden kullanma hakkını saklı tutar. 

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’nde yayımlanan makaleler, Creative Commons Atıf-Gayrı Ticari 4.0 

Uluslararası (CC BY-NC 4.0) lisansı altında açık erişim olarak yayımlanır. Ortaçağ Araştırmaları 

https://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/turkish-translation
http://www.budapestopenaccessinitiative.org/list_signatures/
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Dergisi, 2018 yılında yayımladığı ilk sayısından itibaren tüm akademik makaleleri CC BY-NC 4.0 

lisansı kapsamında yayınlamaya başlamıştır.  Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, açık erişimin etkili bir 

şekilde çalışması için lisanslama yoluyla kullanıcı haklarının ve telif hakkı sahipliğinin açık olması 

gerektiğine inanmaktadır. 

CC BY-NC 4.0 lisansı, eserin ticari kullanım dışında her boyut ve formatta paylaşılmasına, 

kopyalanmasına, çoğaltılmasına ve orijinal esere uygun şekilde atıfta bulunmak kaydıyla yeniden 

düzenleme, dönüştürme ve eserin üzerine inşa etme dâhil adapte edilmesine izin verir. 

 CC BY-NC 4.0: https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.tr  

Lisans şartları yerine getirildiği sürece, lisans sahibi aşağıda belirtilenleri iptal edemez. Özgürce şunlar 

yapılabilir:    

Paylaş: Eseri her ortam veya formatta kopyalayabilir ve yeniden dağıtabilirsiniz.   

Uyarla: Karıştır, aktar ve mevcut eserin üzerine inşa et.  Yalnız şu şartlara uyulmalıdır:   

Atıf: Uygun referans vermeli, lisansa bağlantı sağlamalı ve değişiklik yapıldıysa bilgi vermelisiniz. 

Bunları uygun bir şekilde yerine getirebilirsiniz fakat bu, lisans sahibinin sizi ve kullanım şeklinizi 

onayladığını göstermez.  

Gayri Ticari: Bu materyali ticari amaçlarla kullanamazsınız.  

Ek sınırlamalar yoktur: Lisansın sağladığı izinlerin kullanımını kanunen kısıtlayacak yasal koşullar 

ya da teknolojik önlemler uygulayamazsınız. 

Arşiv Politikası 

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi yayınlanan makaleler LOCKSS ve CLOCKSS’da dijital olarak arşivlenir. 

Ayrıca yayımlanan makaleler, yazarı tarafından çalıştığı üniversitenin kurumsal arşivinde (DSpace, 

AVESİS vb.), konulu arşivlerde veya diğer her türlü arşivde ambargo süresi olmaksızın erişime 

açılabilir. Böylece bu yayına herkes ücretsiz olarak hemen ulaşabilir. 

• Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, yazarlara, bir makalenin kendi kendine arşivleme (yazarın kişisel 

web sitesi) ve/veya yayınlandıktan sonra kurumsal bir havuzda arşivleme için bir makalenin 

(yayıncı pdf) nihai yayınlanmış sürümünün kullanılmasına izin verir. 

• Yazarlar, makalelerini halka açık ve/veya ticari konu tabanlı arşivlerde kendi kendilerine 

arşivleyebilirler. Ambargo süresi yoktur ancak yayınlanan kaynak belirtilmeli ve dergi ana 

sayfasına veya makalelerin DOI'sine bir bağlantı ayarlanmalıdır. 

• Yazarlar makalenin çıktısını PDF belgesi olarak indirebilirler. Yazarlar makalenin kopyalarını 

meslektaşlarına herhangi bir ambargo olmaksızın gönderebilir. 

• Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, makalelerin tüm sürümlerine izin verir (Gönderilen sürüm, kabul 

edilmiş versiyon, yayınlanmış versiyon) ambargo olmaksızın yazarın tercih ettiği bir kurumsal 

veya başka bir arşivde saklanacaktır. 

• Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, kalıcı arşivler oluşturulmasına izin vermek için LOCKSS sistemi 

kullanmaktadır. Stanford Üniversite Kütüphanelerine dayanan LOCKSS Programı, 

kütüphanelere ve yayıncılara kalıcı ve yetkili sayısal içeriğe erişimi sağlamak için ödüllü, düşük 

maliyetli, açık kaynak dijital koruma araçları sunar. LOCKSS Programı, “çok sayıda kopyanın 

güvenliğini sağlama” ilkesi üzerine kurulmuş, kütüphanenin liderliğindeki bir dijital koruma 

sistemidir. LOCKSS Programı, açık kaynaklı uç uca dijital koruma yazılımı kullanarak 

kütüphaneleri geliştirir ve destekler. 

Dergide Yayımlanan Versiyon 

• Yayım Türü: Açık Erişim 

• LOCKSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/lockss-manifest 

• CLOCKSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/clockss-manifest 

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.tr
https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/lockss-manifest
https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/clockss-manifest
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• RSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/rss-feeds 

• Ambargo Süresi: Ambargo süresi yoktur. 

• Açık Erişim Lisansı: CC BY-NC 4.0 

• Telif Hakkı Sahibi: Yazar(lar) telif hakkını korur. 

• Arşiv Yeri: Crossref, Dergi Web Sitesi, Yazarın Kişisel Web Sitesi, Halka Açık ve/veya 

Ticari Konu Tabanlı Arşivler. 

• Politika Koşulları: Atıf ve alıntı standartlarına uyularak dergiye atıf yapılmalıdır. DOI ile 

yayıncı 

sürümüne bağlanmalıdır. 

 

Hakem Süreci Sonunda Kabul Edilen Versiyon 

Ambargo Süresi: Yok 

Arşiv Yeri: Dergi Web Sitesi, Yazarın Kişisel Web Sitesi, Halka Açık ve/veya Ticari Konu Tabanlı 

Arşivler. 

Telif Hakkı Sahibi: Yazar(lar) telif hakkını korur. 

 

Dergiye Gönderilen İlk Metin 

Ambargo Süresi: Yok 

Arşiv Yeri: Dergi Web Sitesi, Kurumsal Site, Yazarın Kişisel Web Sitesi, Halka Açık ve/veya Ticari 

Konu Tabanlı Arşivler. 

 

Oluşturulma: 20 Kasım 2023 

Güncellenme: 20 Aralık 2023 

 

Araştırma ve Yayın Etiği 

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, araştırma ve yayın etiği konusunda ulusal ve uluslararası standartlara 

bağlıdır. Basın Kanunu, Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu ile Yükseköğretim Kurumları Bilimsel 

Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi’ne uymaktadır. Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, Committee on 

Publication Ethics (COPE), Directory of Open Access Journals (DOAJ), Open Access Scholarly 

Publishers Association (OASPA) ve World Association of Medical Editors (WAME) tarafından 

yayınlanan Uluslararası Etik Yayıncılık İlkeleri’ni benimsemiştir.Ayrıca Türkiye Editörler Çalıştayı 

Kararlarına da uymayı taahhüt eder. 

a) Basın Kanunu, www.mevzuat.gov.tr 

b) Fikir ve Sanat Eserleri Kanunu, www.mevzuat.gov.tr 

c) Yükseköğretim Kurumları Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi, www.yok.gov.tr 

d) Akademik Yayıncılıkta Şeffaflık ve En İyi Uygulama İlkeleri, 

https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12 

e) Türkiye Editörler Çalıştayı Kararları, www.editorlercalistayi.com 

 

İncelenmeye sunulan çalışmalarda intihal olup olmadığını iThenticate yazılımı kullanılarak kontrol 

edilir. Benzerlik oranın %20’den az olması beklenir. Benzerlik oranında asıl ölçü, yazarın atıf yapma ve 

alıntılama kuralların uymasıdır. Benzerlik oranı %1 göründüğü hâlde atıf ve alıntı usulünce 

yapılmamışsa yine intihal söz konusu olabilir. Bu açıdan atıf ve alıntı kuralları yazar tarafından bilinmeli 

ve dikkatlice uygulanmalıdır. 

Atıf/Dolaylı Aktarma: Bir kaynaktaki düşünce, tartışma veya tespite atıf yapılıyorsa ve atıf yapılan 

görüş atıf yapan araştırmacının kendi kelimeleri ile satıra dökülüyorsa cümlenin sonuna dipnot işareti 
(1) konulmalıdır. Yapılan atıf, eserin belli bir sayfasına ya da sayfa aralığına ise sayfa numarası 

verilmelidir. Şayet çalışmanın tümüne bir atıf varsa yani okuyucunun çalışmanın tümünü incelemesini 

gerektirecek bir boyutta atıf yapılmışsa dipnotta “Bu konuda bk.”, “Bu görüş ile ilgili bk.”, “Bu tartışma 

hakkında bk.” veya sadece “bk.” ifadesinden sonra kaynak belirtilmelidir. 

Alıntı/İktibas: Eğer müracaat edilen kaynaktan ilgili kısım aynen, noktası ve virgülüne dokunulmadan, 

olduğu gibi alınıyorsa alıntılanan kısım “çift tırnak içinde verilir” ve sonuna dipnot numarası1 verilerek 

kaynağı belirtilir. Doğrudan alıntılanan metin içerisinde var olan alıntılar ise ‘tek tırnak’ kullanılarak 

http://www.editorlercalistayi.com/
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yazılır. Doğrudan alıntılanan kısım üç satırdan uzun ise (kırk kelimeden fazla ise) ayrı bir paragraf 

hâlinde gösterilir. Uzun alıntıların ana metinden ayırt edilmesi için normal metin boyutundan bir küçük 

yazı tipi boyutunda ve paragrafın tamamının soldan satır başı hizasında girintili olarak yazılması tercih 

edilmelidir. Doğrudan aktarılan metinde, anlamı değiştirmemek şartıyla, bazı kelime, cümle ve 

paragraflar çıkarılabilir. Çıkartılan kısımların yerine üç nokta (…) konulur. Bir kaynaktan aynen 

alıntılanan kısmın “çift tırnak” içine alınmadan yazılması ve sadece sonunda kaynağın yazılması ile 

yetinilmesi doğru olmaz. Bu kurallara uyulmadığı takdirde yazar, yayın etiği ihlali (İntihal/Plagiarism) 

suçlamasına muhatap olabilir. İntihal, duplikasyon, sahte yazarlık, veri fabrikasyonu, makale dilimleme, 

dilimleyerek yayın, telif hakları ihlali ve çıkar çatışmasının gizlenmesi, etik dışı davranışlar olarak kabul 

edilir. Kabul edilen etik standartlara uygun olmayan tüm makaleler yayından çıkarılır. Buna yayından 

sonra tespit edilen olası kural dışı, uygunsuzluklar içeren makaleler de dahildir. 

Bilim araştırma ve yayın etiğine aykırı eylemler şunlardır: 

İntihal: Başkalarının fikirlerini, metotlarını, verilerini, uygulamalarını, yazılarını, şekillerini veya 

eserlerini sahiplerine bilimsel kurallara uygun biçimde atıf yapmadan kısmen veya tamamen kendi 

eseriymiş gibi sunmaktır. 

Sahtecilik: Araştırmaya dayanmayan veriler üretmek, sunulan veya yayınlanan eseri gerçek olmayan 

verilere dayandırarak düzenlemek veya değiştirmek, bunları rapor etmek veya yayımlamak, yapılmamış 

bir araştırmayı yapılmış gibi göstermektir. 

Çarpıtma: Araştırma kayıtları ve elde edilen verileri tahrif etmek, araştırmada kullanılmayan yöntem, 

cihaz ve materyalleri kullanılmış gibi göstermek, araştırma hipotezine uygun olmayan verileri 

değerlendirmeye almamak, ilgili teori veya varsayımlara uydurmak için veriler ve/veya sonuçlarla 

oynamak, destek alınan kişi ve kuruluşların çıkarları doğrultusunda araştırma sonuçlarını tahrif etmek 

veya şekillendirmektir. 

Tekrar Yayım: Bir araştırmanın aynı sonuçlarını içeren birden fazla eseri doçentlik sınavı 

değerlendirmelerinde ve akademik terfilerde ayrı eserler olarak sunmaktır.  

Dilimleme: Bir araştırmanın sonuçlarını araştırmanın bütünlüğünü bozacak şekilde, uygun olmayan 

biçimde parçalara ayırarak ve birbirine atıf yapmadan çok sayıda yayın yaparak doçentlik sınavı 

değerlendirmelerinde ve akademik terfilerde ayrı eserler olarak sunmaktır. 

Haksız Yazarlık: Aktif katkısı olmayan kişileri yazarlar arasına dâhil etmek, aktif katkısı olan kişileri 

yazarlar arasına dâhil etmemek, yazar sıralamasını gerekçesiz ve uygun olmayan bir biçimde 

değiştirmek, aktif katkısı olanların isimlerini yayım sırasında veya sonraki baskılarda eserden çıkarmak, 

aktif katkısı olmadığı halde nüfuzunu kullanarak ismini yazarlar arasına dâhil ettirmektir. 

Diğer Etik İhlali Türleri: Destek alınarak yürütülen araştırmaların yayınlarında destek veren kişi, 

kurum veya kuruluşlar ile onların araştırmadaki katkılarını açık bir biçimde belirtmemek, insan ve 

hayvanlar üzerinde yapılan araştırmalarda etik kurallara uymamak, yayınlarında hasta haklarına saygı 

göstermemek, hakem olarak incelemek üzere görevlendirildiği bir eserde yer alan bilgileri 

yayınlanmadan önce başkalarıyla paylaşmak, bilimsel araştırma için sağlanan veya ayrılan kaynakları, 

mekânları, imkânları ve cihazları amaç dışı kullanmak, tamamen dayanaksız, yersiz ve kasıtlı etik ihlali 

suçlamasında bulunmaktır (YÖK Bilimsel Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi, Madde 8).  

 

İntihali Önleme 

Okuyucu Ortaçağ Araştırmaları Dergisi (e-ISSN 2667-4882) dergisinde yayınlanan bir makalede 

önemli bir hata ya da yanlışlık fark ettiğinde ya da editoryal içerik ile ilgili herhangi bir şikâyeti (intihal, 

yinelenen makaleler vb.) olduğu zaman ortcagarastirmalaridergisi@gmail.com adresine e-posta 

göndererek şikayette bulunabilir. Gelişmemiz içinfırsat sağlayacağından şikâyetleri memnuniyetle 

karşılarız, hızlı ve yapıcı bir şekilde geri dönüş yapmayı amaçlarız. 

Çıkar Çatışması 

• Makalenin yazar/yazarları, çalışma kapsamında herhangi bir kişisel ve finansal çıkar çatışması 

olmadığını bildirmek zorundadır. Bu bildirimi makalenin sonunda “Çıkar Çatışması/Conflicts 

of Interest” başlığı altında belirtmelidirler. Hakemler, değerlendirdikleri makalede herhangi bir 

çıkar çatışması olduğundan şüphelendiklerinde değerlendirme süreci ile ilgili olarak dergi 

editörlüğüne bilgi vermeli ve gerekirse makale değerlendirmesini reddetmelidirler. Çıkar 

çatışmasını engellemek için makale yazarlarının görev yaptığı kurumlardaki Gönderilen ve ön 

kontrolü geçen makaleler iThenticate yazılımı kullanılarak taranır. 
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• İntihal kontrolünden sonra uygun olan makaleler baş editör tarafından orijinallik, metodoloji, 

işlenen konunun önemi ve dergi kapsamı ile uyumluluğu açısından değerlendirilir. 

• Seçilen makaleler en az iki ulusal/uluslararası hakeme çift taraflı kör hakemlik ile 

değerlendirmeye gönderilir. 

• Yayın kararı, hakemlerin talepleri doğrultusunda yazarların gerçekleştirdiği düzenlemelerin ve 

hakem sürecinin sonrasında Yayın Kurulu tarafından verilir. 

• Makale gönderiminden yayınına kadar ortalama 22 hafta beklemek gerekir.  

• Yazar, araştırma ve yayın eğitine uymalıdır. 

• Yazar, aynı çalışmayı birden fazla dergide yayımlamaya teşebbüs etmemelidir. 

• Yazar, makalenin yazımında istifade ettiği eserleri eksiksiz olarak kaynakçada belirtmelidir. 

 

Editörün Sorumlulukları 

• Editör yazıları yazarların etnik kökeni, cinsiyeti, vatandaşlığı, dini inancı veya siyasi 

düşüncesine bakmaksızın bilimsel içerik açısından değerlendirir. 

kişiler, makale için hakemlik yapamazlar. Editörlerin, yazarlarla kişisel veya mali açıdan çıkar çatışması 

da olmamalıdır. 

Makale Değerlendirme Politikası 

• Daha önce yayınlanmamış ya da yayınlanmak üzere başka bir dergide halen değerlendirmede 

olmayan ve her bir yazar tarafından onaylanan makaleler değerlendirilmek üzere kabul edilir. 

• Editör, yayınlanmak üzere gönderilen makalelerin adil bir şekilde çift-kör hakem 

değerlendirmesini yapar ve gönderilen makalelerle ilgili tüm bilgilerin yayınlanmadan önce 

gizli tutulmasını sağlar. 

• Editör, hakemlere yazıların gizli bilgi olduğunu ve bunun ayrıcalıklı bir etkileşim olduğunu 

bildirir. Hakemler ve yayın kurulu, yazıları başka kişilerle tartışamaz. Hakemlerin anonimliği 

sağlanmalıdır. Belirli durumlarda editör, belirli bir noktayı netleştirmek için bir hakemin 

incelemesini diğer hakemlerle paylaşabilir. 

• Yayının içeriğinden ve genel kalitesinden editör sorumludur. Gerektiğinde düzeltme notu 

yayınlamak veya geri çekme işlemi uygulamak da onun sorumluluğundadır. 

• Editör; yazarlar, editörler ve hakemler arasında herhangi bir çıkar çatışmasına izin vermez. 

Sadece hakem atama konusunda tam yetkiye sahiptir ve yazıların dergide yayınlanmasına ilişkin 

nihai karardan Yayın Kurulu sorumludur. 

Hakemlerin Sorumlulukları 

• Hakemlerin araştırma, yazarlar ve/veya araştırma fon sağlayıcıları ile ilgili herhangi bir çıkar 

çatışması olmamalıdır. 

• Hakemlerin değerlendirmeleri objektif olmalıdır. 

• Hakemlerin kullandıkları dil ve üslûp, yazarı rencide edici olmamalıdır. 

• Hakemler, gönderilen makalelere ilişkin tüm bilginin, makale yayınlanana kadar gizli kalmasını 

sağlamalıdır. 

• Hakemler inceledikleri çalışmada telif hakkı ihlali veya intihal fark etmeleri durumunda bunu 

editöre bildirmelidir. 

• Bir makaleyi gözden geçirme konusunda kendini yetersiz hisseden veya belirlenen sürede 

incelemeyi yetiştiremeyeceğini düşünen bir hakem, inceleme sürecinden çekilmelidir. 

• Hakem süreci sırasında hakemlerin şu hususları dikkate alarak değerlendirmelerini yapmaları 

beklenir: Makale yeni ve önemli bir bilgi içeriyor mu? / Öz, makalenin içeriğini net ve düzgün 

bir şekilde tanımlıyor mu? / Yöntem bütünlüklü ve anlaşılır şekilde tanımlanmış mı? / Yapılan 

yorum ve varılan sonuçlar bulgularla kanıtlanıyor mu? / Alandaki diğer çalışmalara yeterli 

referans verilmiş mi? / Dil kalitesi yeterli mi? 

• Ortaçağ Araştırmaları Dergisi dergisinde kullanılan “Ön İnceleme Formu”, “Makale 

Değerlendirme Formu” ve “Kitap İncelemesi Değerlendirme Formu”, dergi web sitesinden 

incelenebilir: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad 
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Makale Değerlendirme Süreci: Çift Taraflı Kör Hakemlik 

Daha önce yayınlanmamış ya da yayınlanmak üzere başka bir dergide halen değerlendirmede olmayan 

ve her bir yazar tarafından onaylanan makaleler değerlendirilmek üzere kabul edilir. Gönderilen ve ön 

kontrolü geçen makaleler iThenticate yazılımı kullanılarak intihal için taranır. İntihal kontrolünden 

sonra, uygun olan makaleler baş editör tarafından orijinallik, metodoloji, işlenen konunun önemi ve 

dergi kapsamı ile uyumluluğu açısından değerlendirilir. 

Baş Editör, makaleleri, yazarların etnik kökeninden, cinsiyetinden, uyruğundan, dini inancından ve 

siyasi felsefesinden bağımsız olarak değerlendirir. Yayına gönderilen makalelerin adil bir şekilde çift 

taraflı kör hakem değerlendirmesinden geçmelerini sağlar. Seçilen makaleler en az iki 

ulusal/uluslararası hakeme değerlendirmeye gönderilir. 

Hakemler gerekli görürse yazar tarafından değişiklik yapılır. Yayın Kurulu, yazar tarafından düzeltilen 

metnin yayınlanıp yayınlanmayacağına karar verir. 

Baş editör; yazarlar, editörler ve hakemler arasında çıkar çatışmasına izin vermez. Hakem atama 

konusunda tam yetkiye sahiptir. 

Hakem, makale konusu hakkında kendini vasıflı hissetmiyor ya da zamanında geri dönüş sağlaması 

mümkün görünmüyorsa, editöre bu durumu bildirmeli ve hakem sürecinden çıkarılmasını istemelidir. 

Hakemler ve yayın kurulu üyeleri başka kişilerle makaleleri tartışamazlar. Hakemlerin kimliğinin gizli 

kalmasına özen gösterilmelidir. 

Yazara, hakem görüşlerine katılmaması halinde itiraz ve görüşlerini savunma hakkı verilir. Alan editörü, 

yazar ve hakem arasında, gizliliği koruyarak karşılıklı iletişimi sağlar. Hakem raporlarının ikisi de 

olumlu ise çalışma, yayımlanmasının değerlendirilmesi teklifi ile Yayın Kurulu’na sunulur. İki 

hakemden birinin olumsuz kanaat belirmesi halinde çalışma, üçüncü bir hakeme gönderilir. Çalışmalar, 

en az iki hakemin olumlu kararı ile yayımlanabilir. Hakemlerin inceledikleri metinde tashih yapılmasını 

istemeleri halinde, ilgili raporlar yazara gönderilir ve çalışmasını tashih etmesi istenir. Tashihin en fazla 

10 gün içinde tamamlanması talep edilir. Yazar, Word programında “Değişiklikleri İzle” özelliği açık 

olacak şekilde tashihlerini yapar veya değişiklikleri kırmızı renk ile belirtir. Tashih ettiği metni alan 

editörüne sunar. Alan editörü, yazarın metinde kendisinden talep edilen düzeltmeleri yapıp yapmadığını 

kontrol eder. Kontrol işlemi, en fazla 7 gün içinde tamamlanır. Tashih isteyen hakem, yazarın metinde 

kendisinden talep edilmiş düzeltmeleri yapıp yapmadığını kontrol eder. Kontrol işlemi, en fazla 15 gün 

içinde tamamlanır. Hakkında iki hakem tarafından da “yayımlanabilir” kararı verilen çalışmaların 

yazarlarından makalelerin öz/abstract kısmını 350-400 kelime olacak şekilde genişletilmesi istenir. 

Hakem sürecinden geçen çalışmalar Türkçe Dil Editörü ve Baş Editör tarafından incelenir ve gerekli ise 

yazardan tashih istenir. Kontrol işlemi, en fazla 15 gün içinde tamamlanır. Türkçe dil kontrolünden 

geçen çalışmalar, İngilizce Dil Editörü tarafından incelenir ve gerekli ise yazardan tashih istenir. 

İngilizce dil editörünün kontrol işlemi, en fazla 15 gün içinde tamamlanır. Teknik, akademik ve dilsel 

incelemelerden geçen makaleler, Yayın Kurulu’nda incelenerek yayımlanıp yayımlanmayacağı ile 

yayımlanacaksa hangi sayıya dahil edileceği karara bağlanır. Kurul, oy çokluğu ile karar verir. Eşitlik 

olması durumunda nihai karar editörün kararı yönünde verilir. Yayın Kurulu tarafından yayımlanması 

kararlaştırılan çalışmaların dizgi ve mizanpajı yapılarak yayına hazır hale getirilir ve incelenmek üzere 

yazarına gönderilir. Bu aşama en fazla 15 gün sürer. Yayınlanan tüm makalelere, kalıcı makale 

tanımlayıcısı olarak DOI atanır. Yayımlanan sayıya ait veri ilgili indekslere 15 gün içinde iletilir.  

 

Ön İnceleme ve İntihal Taraması 

Çalışma; dergi yayın ilkelerine, akademik yazım kurallarına ve Chicago 17 Atıf Sistemi’ne uygunluk 

açısından editör tarafından incelenir ve iThenticate programı kullanılarak intihal taramasından geçirilir. 

Ön inceleme en fazla 15 gün içinde tamamlanır. İntihal benzerlik oranının %20’ten az olması gereklidir. 

Benzerlik oranı %1 göründüğü hâlde atıf ve alıntı usulünce yapılmamışsa yine intihal söz 

konusu olabilir. Bu açıdan atıf ve alıntı kuralları yazar tarafından bilinmeli ve dikkatlice uygulanmalıdır: 

Atıf/Dolaylı Aktarma: Bir kaynaktaki düşünce, tartışma veya tespite atıf yapılıyorsa ve atıf yapılan 

görüş atıf yapan araştırmacının kendi kelimeleri ile satıra dökülüyorsa cümlenin sonuna dipnot işareti 
(1) konulmalıdır. Yapılan atıf, eserin belli bir sayfasına ya da sayfa aralığına ise sayfa numarası 

verilmelidir. Şayet çalışmanın tümüne bir atıf varsa yani okuyucunun çalışmanın tümünü incelemesini 

gerektirecek bir boyutta atıf yapılmışsa dipnotta “Bu konuda bk.”, “Bu görüş ile ilgili bk.”, “Bu tartışma 

hakkında bk.” veya sadece “bk.” ifadesinden sonra kaynak belirtilmelidir. 
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Alıntı/İktibas: Eğer müracaat edilen kaynaktan ilgili kısım aynen, noktası ve virgülüne dokunulmadan, 

olduğu gibi alınıyorsa alıntılanan kısım “çift tırnak içinde verilir” ve sonuna dipnot numarası1 verilerek 

kaynağı belirtilir. Doğrudan alıntılanan metin içerisinde var olan alıntılar ise ‘tek tırnak’ kullanılarak 

yazılır. Doğrudan alıntılanan kısım üç satırdan uzun ise (kırk kelimeden fazla ise) ayrı bir paragraf 

hâlinde gösterilir. Uzun alıntıların ana metinden ayırt edilmesi için normal metin boyutundan bir küçük 

yazı tipi boyutunda ve paragrafın tamamının soldan satır başı hizasında girintili olarak yazılması tercih 

edilmelidir. Doğrudan aktarılan metinde, anlamı değiştirmemek şartıyla, bazı kelime, cümle ve 

paragraflar çıkarılabilir. Çıkartılan kısımların yerine üç nokta (…) konulur. Bir kaynaktan aynen 

alıntılanan kısmın “çift tırnak” içine alınmadan yazılması ve sadece sonunda kaynağın yazılması ile 

yetinilmesi doğru olmaz. Bu kurallara uyulmadığı takdirde yazar, yayın etiği ihlali (İntihal/Plagiarism) 

suçlamasına muhatap olabilir. 

Alan Editörü İncelemesi 

Ön İnceleme ve İntihal Taraması aşamasından geçen çalışma, ilgili alan editörü tarafından problematik 

ve akademik dil-üslup açısından incelenir. Bu inceleme en fazla 15 gün içinde tamamlanır. 

Hakem Süreci (Akademik Değerlendirme) 

Alan editörünün incelemesinden geçen çalışma, konu ile ilgili doktora tezi, kitap veya makalesi bulunan 

en az üç dış hakemin değerlendirmesine sunulur. Hakem süreci, çift taraflı kör hakemlik uygulaması 

çerçevesinde gizlilik içinde yürütülür. Hakemin incelediği çalışma hakkındaki görüş ve kanaatini ya 

metin üzerinde belirtmesi ya da online hakem formu üzerinde en az 150 kelimelik bir açıklama ile 

gerekçelendirmesi talep edilir. Yazara, hakem görüşlerine katılmaması halinde itiraz ve görüşlerini 

savunma hakkı verilir. Alan editörü, yazar ve hakem arasında, gizliliği koruyarak karşılıklı iletişimi 

sağlar. Hakem raporlarının ikisi de olumlu ise çalışma, yayımlanmasının değerlendirilmesi teklifi ile 

Yayın Kurulu’na sunulur. İki hakemden birinin olumsuz kanaat belirmesi halinde çalışma, üçüncü bir 

hakeme gönderilir. Çalışmalar, en az iki hakemin olumlu kararı ile yayımlanabilir. Kitap ve sempozyum 

değerlendirmeleri ile doktora tez özetlerinin yayımına, en az iki iç hakemin (ilgili alan editörlerinin 

ve/veya yayın kurulu üyelerinin) değerlendirmesi sonucunda karar verilir. 

Tashih Aşaması 

Hakemlerin inceledikleri metinde tashih yapılmasını istemeleri halinde, ilgili raporlar yazara gönderilir 

ve çalışmasını tashih etmesi istenir. Tashihin en fazla 10 gün içinde tamamlanması talep edilir. Yazar, 

Word programında “Değişiklikleri İzle” özelliği açık olacak şekilde tashihlerini yapar veya metinde 

değişiklikleri kırmızı renk ile belirtir. Tashih ettiği metni alan editörüne sunar. 

Alan Editörü Kontrolü 

Alan editörü, yazarın metinde kendisinden talep edilen düzeltmeleri yapıp yapmadığını kontrol eder. 

Kontrol işlemi, en fazla 7 gün içinde tamamlanır. 

Hakem Kontrolü 

Tashih isteyen hakem, yazarın metinde kendisinden talep edilmiş düzeltmeleri yapıp yapmadığını 

kontrol eder. Kontrol işlemi, en fazla 15 gün içinde tamamlanır. 

Öz ve Abstract Kısmının Genişletilmesi 

Hakkında iki hakem tarafından da “yayımlanabilir” kararı verilen çalışmaların yazarlarından 

makalelerin öz/abstract kısmını 150-250 kelime olacak şekilde genişletilmesi istenir. 

Türkçe Dil Kontrolü 

Hakem sürecinden geçen çalışmalar Türkçe Dil Editörü ve Baş Editör tarafından incelenir ve gerekli ise 

yazardan tashih istenir. Kontrol işlemi, en fazla 15 gün içinde tamamlanır. 

İngilizce Dil Kontrolü 

Türkçe dil kontrolünden geçen çalışmalar, İngilizce Dil Editörü tarafından incelenir ve gerekli ise 

yazardan tashih istenir. İngilizce dil editörünün kontrol işlemi, en fazla 15 gün içinde tamamlanır. 

Yayın Kurulu İncelemesi 

Teknik, akademik ve dilsel incelemelerden geçen makaleler, Yayın Kurulu’nda incelenerek yayımlanıp 

yayımlanmayacağı ile yayımlanacaksa hangi sayıya dahil edileceği karara bağlanır. Kurul, 

oy çokluğu ile karar verir. Eşitlik olması durumunda nihai karar editörün kararı yönünde verilir. 

Dizgi ve Mizanpaj Aşaması 

Yayın Kurulu tarafından yayımlanması kararlaştırılan çalışmaların dizgi ve mizanpajı yapılarak yayına 

hazır hale getirilir ve incelenmek üzere yazarına gönderilir. Bu aşama en fazla 15 gün sürer. 
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DOI Tahsisi 

Tetkik dergisi Crossref üyesidir. Yayınlanan tüm makalelere, kalıcı makale tanımlayıcısı olarak DOI 

atanır (DOI Ön Ek: 10.55709/oad). Tetkik, makalelerin kaynakçasını açık erişim olarak sunarak Open 

Citations I4OC insiyatifini desteklemektedir. 

Ulusal ve Uluslararası İndekslere Veri Gönderimi 

Yayımlanan sayıya ait veri ilgili indekslere 15 gün içinde iletilir.  

 

Makale Gönderimi 

Gönderim sırasında yazardan elektronik ortamda aşağıdaki taahhüt alınır: 

• Bu çalışmayı derginize göndermek için yetkiliyim/ortak yazarlar tarafından yetkilendirildim. 

• Makale orijinaldir, başka bir hakemli dergide resmi olarak yayınlanmamıştır, başka bir dergi 

tarafından değerlendirmeye alınmamıştır ve mevcut herhangi bir telif hakkı veya diğer üçüncü 

taraf haklarını ihlal etmemektedir. 

• Makalenin editoryal olarak yayımlanmak üzere kabul edilmesi halinde, Creative Commons 

Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) lisansı altında lisanslanacağını 

kabul ediyorum/ediyoruz. 

• Yazar(lar)ın veya varsa yazar(lar)ın işvereninin telif ve fikri mülkiyet hakları saklıdır. 

Yazar(lar), telif hakkı ihlali nedeniyle üçüncü şahıslarca vuku bulacak hak talebi veya açılacak 

davalarda yayıncının hiçbir sorumluluğunun olmadığını, tüm sorumluluğun kendilerine ait 

olduğunu taahhüt eder(ler). 

• Yazar(lar), makalede hiçbir suç unsuru veya kanuna aykırı ifade bulunmadığını, araştırma 

yapılırken kanuna aykırı herhangi bir malzeme ve yöntem kullanılmadığını taahhüt eder(ler). 

Yazar Rehberi 

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi’ne orijinal, yayınlanmamış ve başka bir dergide değerlendirme sürecinde 

olmayan, her bir yazar tarafından içeriği ve gönderimi onaylanmış çalışmalar kabul edilir. Makale 

kelime sınırlaması, bulunmamaktadır. 

Makaleler, Chicago 17 Atıf Sistemine göre hazırlanmış olmalıdır. Bilim dalında, dipnotlu veya metin 

içi sistemden hangisi yaygın kullanılıyor ise o tercih edilebilir. 

Makaleler, elektronik aramayı kolaylaştırmak için 150-250 kelimelik özet ve 5-8 arası anahtar kelime 

içermelidir. 

Dergide makale yayını ve makale süreçlerinin yürütülmesi ücrete tabi değildir. Dergiye gönderilen ya 

da yayın için kabul edilen makaleler için hiçbir ad altında işlem ücreti ya da gönderim ücreti alınmaz. 

Makale yayınlanmak üzere Dergiye gönderildikten sonra yazarlardan hiçbirinin ismi, tüm yazarların 

yazılı izni olmadan yazar listesinden silinemez ve yeni bir isim yazar olarak eklenemez ve yazar sırası 

değiştirilemez. 

Makale sonunda, kaynakçadan önce, araştırmacıların katkı oranı beyanı, varsa destek ve teşekkür 

beyanı, çatışma beyanına aşağıdaki tabloya uygun olarak belirtilmelidir. Beyan tablosunu da içeren 

Ortaçağ Araştırmaları Dergisi makale Word şablonunu https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/writing-rules 

indirebilirsiniz. 

Bireylerden ölçek, anket, mülakat ve diğer veri toplama araçları kullanılarak veri toplanması gereken 

çalışmalar/makaleler için alınması zorunludur. Kurul onayı aşağıdaki etik beyan tablosunda ilk 

sayfasında kurul adı, tarih ve sayı numarası ile belirtilmelidir. Makalenin yöntem kısmında veri toplama 

başlangıç ve bitiş tarihleri yazılmalıdır. Onay belgesi sisteme ek dosya olarak eklenmelidir. 

 

İntihal Taraması Bu makale intihal taramasından geçirildi. 

Plagiarism Detection This paper was checked for plagiarism. 

Yayın Etiği Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, araştırma ve yayın 

etiği konusunda ulusal ve uluslararası standartlara 

bağlıdır. Basın Kanunu, Fikir ve Sanat Eserleri 

Kanunu ile Yükseköğretim Kurumları Bilimsel 

Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi'ne uymaktadır. 

Ayrıca Committee on Publication Ethics (COPE), 

Directory of Open Access Journals (DOAJ), Open 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/writing-rules
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Access Scholarly Publishers Association (OASPA) 

ve World Association of Medical Editors (WAME) 

tarafından yayınlanan uluslararası etik yayıncılık 

ilkelerini benimsemiştir. Dergimiz Akademik 

Yayıncılıkta Şeffaflık ve En İyi Uygulama 

İlkeleri'nde açıklanan yönergelere de tabidir. 

Publication Ethics Ortacag Arastirmalari Dergisi is committed to 

upholding the highest standards of publication 

ethics and pays regard to Principles of 

Transparency and Best Practice in Scholarly 

Publishing published by the Committee on 

Publication Ethics (COPE), the Directory of Open 

Access Journals (DOAJ), the Open Access 

Scholarly Publishers Association (OASPA), and 

the World Association of Medical Editors (WAME) 

on https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12 

Etik Beyan Bu çalışmanın hazırlanma sürecinde bilimsel ve 

etik ilkelere uyulduğu ve yararlanılan tüm 

çalışmaların kaynakçada belirtildiği beyan olunur. 

Ethical Statement It is declared that scientific and ethical principles 

have been followed while carrying out and writing 

this study and that all the sources used have been 

properly cited. 

Finansman Yazar(lar) bu çalışma için finansal destek 

almadığını beyan etmiştir. 

Grant Support The author(s) declared that this study has received 

no financial support. 

Çıkar Çatışması Yazar(lar) çıkar çatışması bildirmemiştir. 

Conflict of Interest The authors have no conflict of interest to declare. 

Yazarların Katkıları Çalışmanın Tasarlanması: Yazar-1 (%55), Yazar-2 

(%45) 

Veri Toplanması: Yazar-1 (%50), Yazar-2 (%50) 

Veri Analizi: Yazar-1 (%60), Yazar-2 (%40) 

Makale Gönderimi ve Revizyonu: Yazar-1 (%90), 

Yazar-2 (%10) 

Authors Contributions Conceiving the Study: Author-1 (%55), Author-2 

(%45) 

Data Collection: Author-1 (%50), Author-2 (%50) 

Data Analysis: Author-1 (%60), Author-2 (%40) 

Submission and Revision: Author-1 (%90), Author-

2 (%10) 

Etik Komite Onayı .... Üniversitesi Etik Kurulu Başkanlığının ... tarihli 

... sayılı kararıyla gerekli etik izinler alınmıştır. 

Ayrıca, çalışmada Helsinki Bildirgesi’ndeki 

araştırma ilkelerine bağlı kalınmıştır. 

Ethical Approval An application for ethical approval was made to .... 

University Ethics Committee and the necessary 

ethical permissions were obtained with the decision 

numbered .... dated ...2022. In addition, the study 

adhered to the research principles of the Declaration 

of 

Helsinki. 

https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12
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Açık Erişim Lisansı Bu makale, Creative Commons Atıf-GayriTicari 

4.0 Uluslararası Lisansı (CC BY NC) ile 

lisanslanmıştır. 

Open Access License This work is licensed under Creative Commons 

Attribution-NonCommercial 4.0 International 

License 

Telif Hakkı Yazar(lar) 

Copyright Author(s) 

 

MAKALE YAZIM KURALLARI 

Metin İçi (Dipnot) ve Kaynakça Gösterim Formatları 

 

Tek Yazarlı Kitap 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kitap: 

Erol Köroğlu, Türk Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı, 1914-1918: Propagandadan Milli Kimlik 

İnşasına (İstanbul: İletişim Yayınları, 2004), 35. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Kitap: 

Köroğlu, Türk Edebiyatı, 23. 

Kaynakçada Kitap: 

Köroğlu, Erol. Türk Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı, 1914-1918: Propagandadan Milli Kimlik 

İnşasın. İstanbul: İletişim Yayınları, 2004.   

İki ve Üç Yazarlı Kitap  

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kitap:  

İnci Enginün ve Zeynep Kerman, Bütün Eserleri/Ahmet Haşim (İstanbul: Dergâh Yayınları, 1991), 25.  

Jessica Gullion, John, Smith, ve Abigail Tilton, Researching With: A Decolonizing Approach to 

Community-Based Action Research (Boston: Brill Publishers, 2020), 56. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Kitap: 

Enginün ve Kerman, Ahmet Haşim, 23. 

Gullion, Smith ve Tilton, Researching With: A Decolonizing Approach to Community-Based Action 

Research, 56. 

Kaynakçada Kitap: 

Enginün, İnci, ve Zeynep Kerman. Bütün Eserleri/Ahmet Haşim. İstanbul: Dergâh Yayınları, 1991. 

Gullion, Jessica, Smith, John, ve Abigail Tilton. Researching With: A Decolonizing Approach to 

Community-Based Action Research, Boston: Brill Publishers, 2020. 
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Dört ve Daha Fazla Yazarlı Kitap 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kitap:  

Günay Kut ve Diğerleri, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli Rasathanesi ve Deprem Araştırma Enstitüsü 

Astronomi Astroloji Matematik Yazmaları Kataloğu (İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınları, 2007), 

104. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Kitap: 

Kut vd., Kandilli Rasathanesi, 125. 

Kaynakçada Kitap: 

Kut, Günay, Üçer, Cumhure, Şahin, Ayşe ve Fatma Büyükkarcı, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli 

Rasathanesi ve Deprem Araştırma Enstitüsü Astronomi Astroloji Matematik Yazmaları Kataloğu, 

İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınları, 2007. 

Tek Yazarlı Makale 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Makale: 

Köksal Seyhan, “Yunus Emre’nin Bir Şiirinde Şehir Alegorisi”, Türklük Bilgisi Araştırmaları Dergisi 

24, S. 2 (Haziran 2000): 240-252. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Makale: 

Seyhan, “Yunus Emre,” 242. 

Kaynakçada Makale: 

Seyhan, Köksal. “Yunus Emre’nin Bir Şiirinde Şehir Alegorisi”, Türklük Bilgisi Araştırmaları Dergisi 

24, S. 2 (Haziran 2000): 231-280. 

 

İki ve Üç Yazarlı Makale 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Makale: 

Ay Mustafa ve Züleyha Pingov, “İmam Hatip Lisesi Öğrencilerinin Kur'an-ı Kerim Dersine Yönelik 

Motivasyonlarının İncelenmesi.” Hitit İlahiyat Dergisi 21, S.1 (Ocak 2021): 105–132.  

Black Ryan,  Rachel Schutte, ve Timothy Johnson, “Trying to Get What You Want: Heresthetical 

Maneuvering and U.S. Supreme Court Decision Making.” Political Research Quarterly 66, No. 4 

(Aralık 2013): 826, https://doi.org/10.1177/1065912913482757. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Makale: 

Ay ve Pingov, “İmam Hatip Lisesi,” 107. 
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Black, Schutte, ve Johnson, “Trying to Get What You Want,” 826. 

Kaynakçada Makale: 

Ay, Mustafa, ve Züleyha Pingov. “İmam Hatip Lisesi Öğrencilerinin Kur'an-ı Kerim Dersine Yönelik 

Motivasyonlarının İncelenmesi.” Hitit İlahiyat Dergisi 21, S.1 (Ocak 2021): 105–132. 

Black, Ryan, Rachel Schutte, ve Timothy Johnson. “Trying to Get What You Want: Heresthetical 

Maneuvering and U.S. Supreme Court Decision Making.” Political Research Quarterly 66, No. 4 

(Aralık 2013): 819-830. https://doi.org/10.1177/1065912913482757. 

Dört ve Daha Fazla Yazarlı Makale  

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Makale: 

Zeynep Sümeyye Yılmaz vd., “Dindarlık ile Eşler Arası Uyum Arasındaki İlişkinin İncelenmesi: 

Kahramanmaraş Örneği,” Amasya İlahiyat Dergisi 12, S.2 (Temmuz 2021): 617-648.  

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Makale: 

Yılmaz vd., “Dindarlık ile Eşler,” 619. 

Kaynakçada Makale: 

Yılmaz, Zeynep Sümeyye, Halil Apaydın, Ömer Korkmaz, ve Büşra Nur Yüksel. “Dindarlık ile Eşler 

Arası Uyum Arasındaki İlişkinin İncelenmesi: Kahramanmaraş Örneği.” Amasya İlahiyat Dergisi 12, 

S.2 (Temmuz 2021): 617-648. 

 

 

 

YAYIMLANMAMIŞ TEZLER 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Barry C. Hosking, "The Control of Gastro-intestinal Nematodes in Sheep with the Amino-acetonitrile 

Derivative, Monepantel with a Particular Focus on Australia and New Zealand," Yayımlanmamış 

Doktora Tezi., (Ghent Üniversitesi, 2010). 

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Barry C. Hosking, "The Control of Gastro-intestinal Nematodes." 33. 

Kaynakçada: 
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Hosking, Barry C. "The Control of Gastro-intestinal Nematodes in Sheep with the Amino-acetonitrile 

Derivative, Monepantel with a Particular Focus on Australia and New Zealand." Yayımlanmamış 

Doktora Tezi., Ghent Üniversitesi, 2010. 

ANSİKLOPEDİ MADDESİ 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Ansiklopedi Maddesi: 

Ömer Faruk Akün, “Âlî Mustafa Efendi”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, C. 2, TDV 

Yayınları, Ankara 1989, 416.   

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Ansiklopedi Maddesi: 

Akün, “Âlî Mustafa Efendi”, DİA, II, 416. 

Kaynakçada Ansiklopedi Maddesi: 

Akün, Ömer Faruk, “Âlî Mustafa Efendi”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi. C. 2, TDV 

Yayınları, Ankara 1989, 416-418. 

SÖZLÜK 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Sözlük: 

Muhammed Fuâd Abdülbâkî, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres li-elfâẓi’l-Ḳurʾâni’l-Kerîm, y.y., Beyrut 

1364/1945, 332. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerde Sözlük: 

Abdülbâkî, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres, 345.  

Kaynakçada Sözlük: 

Abdülbâkî Muhammed Fuâd, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres li-elfâẓi’l-Ḳurʾâni’l-Kerîm, y.y., Beyrut 

1364/1945. 

EDİTÖRLÜ KİTAP 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Editörlü Kitap: 

Henry David Thoreau, “Walking,” içinde The Making of the American Essay, ed. John D’Agata 

(Minneapolis: Graywolf Press, 2016), 177–78. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerde Editörlü Kitap: 

Thoreau, “Walking,” 182. 

Kaynakçada Editörlü Kitap: 
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Thoreau, Henry David. “Walking.” içinde The Making of the American Essay, ed. John D’Agata, 

Minneapolis: Graywolf Press, 2016. 

TAHKİKLİ KİTAP 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Tahkikli Kitap: 

Ebu Mansur el-Maturidi, “Kitabu’t Tevhid,” thk. Bekir Topaloğlu, (İstanbul: Bilge Yayınları, 2003), 87-

88. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerde Tahkikli Kitap: 

Maturidi, “Kitabu’t Tevhid,” 90. 

Kaynakçada Tahkikli Kitap: 

Maturidi, Ebu Mansur, “Kitabu’t Tevhid.” thk. Bekir Topaloğlu, İstanbul: Bilge Yayınları, 2003. 

KİTAP BÖLÜMÜ 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kitap Bölümü: 

Ayşe Durakbaşa, “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu,” içinde 75 

Yılda Kadınlar ve Erkekler, ed. Ayşe Berktay Hacımirzaoğlu (İstanbul: Tarih Vakfı Yayınları, 1998), 

29-50. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerde Kitap Bölümü: 

Durakbaşa, “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu,” 30. 

Kaynakçada Kitap Bölümü: 

Durakbaşa, Ayşe. “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu.” içinde 75 

Yılda Kadınlar ve Erkekler, ed. Ayşe Berktay Hacımirzaoğlu, 29-50. İstanbul: Tarih Vakfı Yayınları, 

1998. 

ÇEVİRİ KİTAP   

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Çeviri Kitap: 

Ebu Mansur el-Maturidi, Kitabu’t Tevhid, çev. Bekir Topaloğlu (İstanbul: Bilge Yayınları, 2003), 109. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerde Çeviri Kitap: 

Maturidi, Kitabu’t Tevhid, 90. 

Kaynakçada Çeviri Kitap: 
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Maturidi, Ebu Mansur. Kitabu’t Tevhid. çev. Bekir Topaloğlu. İstanbul: Bilge Yayınları, 2003. 

AYET 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Ayet: 

Nebe, 78:10. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Ayet: 

Nebe, 78:10. 

Kaynakçada Ayet: 

Kur’ân-ı Kerîm Meâli, çev. Halil Altuntaş - Muzaffer Şahin. Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı 

Yayınları, 2009. 

KUTSAL KİTAPLAR 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kutsal  Kitap: 

Kitabı Mukaddes, İstanbul: Kitabı Mukaddes Şirketi, 2003, Yaratılış, 1:12. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Kutsal  Kitap: 

Yaratılış, 1:13. 

Kaynakçada Kutsal  Kitap: 

Kitabı Mukaddes, İstanbul: Kitabı Mukaddes Şirketi, 2003. 

HADİS 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Hadis: 

Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmail el-Buhârî, el-Câmiʿu’ṣ Saḥîḥ, nşr. Muhammed Züheyr b. Nasr,  Dâru 

Tavki’n-Necât, b.y. 1422/2001, “Menâḳıb”, 24 (3437). 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Hadis: 

Buhari, “Edeb”, 27 (45). 

Kaynakçada Hadis: 

Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmail, el-Câmiʿu’ṣ Saḥîḥ, nşr. Muhammed Züheyr b. Nasr,  Dâru 

Tavki’n-Necât, b.y. 1422/2001. 

NOT: Dipnotta; Buhârî, Ebû Dâvûd, İbn Mâce, Tirmizî, Nesâî ve Dârimî’nin hadis kitaplarından biri 

kaynak gösterilirken ilk geçtiği yerde baskı bilgisi ve sonrasında “Kitap Adı” ve Bâb numarasına yer 
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verilir. İstenmesi hâlinde parantez içinde hadis numarası da yazılabilir. Sonraki geçen yere misal; 

Buhari, “İman”, 5 (126), II, 27. 

Müslim ve İmam Mâlik’in hadis kitapları kaynak gösterilirken ilk geçtiği yerde baskı bilgisi 

sonra ise “Kitap Adı” ve sonrasında hadis numarası belirtilir. Hadis numarasından sonra parantez içinde 

cilt ve sayfa numarası da yazılabilir. 

Ahmed b. Hanbel’in el-Müsned adlı eseri ile Kütüb-i Sitte dışındaki diğer hadis kitaplarına cilt 

ve sayfa numarası belirtilerek atıf yapılır. İstenilmesi hâlinde sayfa numarasından sonra parantez içinde 

hadis numarası da belirtilebilir. Sonraki geçen yere misal; 

Ahmed b. Hanbel, Müsned, V, 56 (2546). 

YAZMA ESER 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Yazma Eser: 

Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî el-Keşşî, et-Temhîd fî Beyâni’t-Tevḥîd, İstanbul: 

Süleymaniye Kütüphanesi, Şehit Ali Paşa, 1153, 77b. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Yazma Eser: 

Keşşî, et-Temhîd (Şehit Ali Paşa, 1153), 77b. 

Kaynakçada Yazma Eser: 

Keşşî, Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî, et-Temhîd fî Beyâni’t-Tevḥîd, İstanbul: 

Süleymaniye Kütüphanesi, Şehit Ali Paşa, 1153, 1a-217b. 

 

GÖRÜŞME 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Görüşme: 

Halil İnalcık, “Fatih Sultan Mehmed”, Görüşmeci: İlber Ortaylı, Video Kaydı, Mart 3, 1985. 

Dipnotta Sonraki Geçtiği Yerlerde Görüşme: 

İnalcık, görüşme. 

Kaynakçada Görüşme: 

İnalcık, Halil, “Fatih Sultan Mehmed”, Görüşmeci: İlber Ortaylı, Video Kaydı, Mart 3, 1985. 

İNTERNET SİTESİ 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde İnternet Sitesi Kaynağı: 

“Privacy Policy,” Privacy & Terms, Google, Nisan 17, 2017, https://www.google.com/policies/privacy/. 
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Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde İnternet Sitesi Kaynağı: 

Google, “Privacy Policy.” 

Kaynakçada İnternet Sitesi Kaynağı: 

Google. “Privacy Policy.” Privacy & Terms. Nisan 17, 2017. https://www.google.com/policies/privacy/. 

 

TEBLİĞ (SEMPOZYUM) 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Tebliğ (Sempozyum/Kongre): 

Gary Templin, “Creation stories of the Middle East,” (Northwestern Konferansı, Evanston, Nisan 26 

2000), 17.  

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde Tebliğ (Sempozyum/Kongre): 

Templin, “Creation stories of the Middle East,” 21.  

Kaynakçada Tebliğ (Sempozyum/Kongre): 

 

Templin, Gary. “Creation stories of the Middle East.” Northwestern Konferansı’nda bildiri olarak 

sunulmuştur, Evanston, Nisan 26 2000. 

YAZAR ADI OLARAK BİR KURUM 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde Kurum: 

World Health Organization, WHO Editorial Style Manual (Geneva: World Health Organization, 1993), 

34.  

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde Kurum: 

World Health Organization, WHO Editorial Style, 34. 

Kaynakçada Kurum: 

World Health Organization. WHO Editorial Style Manual. Geneva: World Health Organization, 1993.  

YAZAR ADI OLMADIĞI DURUMLARDA (Kitap)  

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

New York Public Library American History Desk Reference (New York: Macmillan, 1997), 87. 

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

New York Public Library American History Desk Reference, 89. 

Kaynakçada: 

https://www.google.com/policies/privacy/
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New York Public Library American History Desk Reference. New York: Macmillan, 1997. 

YAZAR ADI OLMADIĞI DURUMLARDA (İnternet Yoluyla Erişilen Kaynak)  

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Penn Group, "3D Technologies and Services for Sculptors," 29 Nisan 2011 tarihinde erişildi, 

http://www.sculptor.org/3D/default.htm  

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Penn Group, "3D Technologies and Services." 

Kaynakçada: 

Penn Group. "3D Technologies and Services for Sculptors." 29 Nisan 2011 tarihinde erişildi, 

http://www.sculptor.org/3D/default.htm.  

RAPORLAR 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Turnitin, What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students (Oakland: 

iParadigms, LLC, 2013). 

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Turnitin, What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students, 5. 

Kaynakçada: 

Turnitin. What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students. Oakland: 

iParadigms, LLC, 2013. 

BROŞÜR 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Hazel V. Clark, Mesopotamia: Between Two Rivers (Mesopotamia, OH: End of the Commons General 

Store, 1957).   

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Clark, Mesopotamia. 

Kaynakçada: 

Clark, Hazel V. Mesopotamia: Between Two Rivers. Mesopotamia, OH: End of the Commons General 

Store, 1957.    

GAZETE (YAZARLI) 
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Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Sandra Blakeslee, “A Pregnant Mother’s Diet May Turn the Genes Around,” New York Times, Ekim 7, 

2003. http://web.lexis-nexis.com/ (9 Mayıs 2005 tarihinde erişildi). 

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Blakeslee, “A Pregnant Mother’s.”  

Kaynakçada: 

Blakeslee, Sandra. “A Pregnant Mother’s Diet May Turn the Genes Around.” New York Times. Ekim 

7, 2003. http://web.lexis-nexis.com/ (9 Mayıs 2005 tarihinde erişildi). 

GAZETE (YAZARSIZ) 

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted,  The Gazette (Montreal), Mart 

10, 2010, Canadian Newsstand. 

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted, 3. 

Kaynakçada: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted. The Gazette (Montreal), Mart 

10, 2010. Canadian Newsstand. 

ARŞİV BELGELERİ VE RESMİ YAYINLAR 

Bu tür atıflarda önce varsa arşivin tam adı, ardından arşiv belgesinin mahiyetini bildiren açıklamalar; 

belge tarihi, varsa dosya, sayfa numaraları ve diğer açıklamalar yazılır.  

Dipnotta İlk Geçtiği Yerde: 

Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi (BOA), Dahiliye Mektubi Kalemi 

(DH.MKT), Dosya No: 83, Gömlek No: 1 (83/1), Tarih: 13 Şevval 1308/17 Mayıs 1891.   

Dipnotta Sonraki Geçen Yerlerde: 

Dahiliye Mektubi Kalemi, BOA. 83/1. 

Kaynakçada: 

Cumhurbaşkanlığı Devlet Arşivleri Başkanlığı Osmanlı Arşivi (BOA), Dahiliye Mektubi Kalemi 

(DH.MKT), Dosya No: 83, Gömlek No: 1 (83/1), Tarih: 13 Şevval 1308/17 Mayıs 1891.   
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About 

Ortacag Arastirmalari Dergisi (e-ISSN: 2667-4882) is a refereed e-journal that started to be published 

in December 2018. Ortacag Arastirmalari Dergisi includes research on the examination, documentation 

and preservation of political, cultural, economic, philosophical and religious and social issues in the 

time period called the Middle Ages. The aim of the Ortacag Arastirmalari Dergisi is to contribute to the 

increase and sharing of knowledge in this field at the national and international level by publishing 

original research articles and book reviews prepared in Turkish and English on the Middle Ages. The 

target audience of the Ortacag Arastirmalari Dergisi is professionals who continue their research in the 

field of the Middle Ages and students, readers and institutions interested in this field. Ortacag 

Arastirmalari Dergisi is published twice a year, in June and December. The copyrights of the works 

published in the Ortacag Arastirmalari Dergisi belong to their authors. Ortacag Arastirmalari Dergisi; 

has taken on open access, non-commercial scientific publishing. Articles published in the Ortacag 

Arastirmalari Dergisi can be made accessible by the author in the institutional archives of his university, 

subject archives or other archives as requested, without an embargo period. Ortacag Arastirmalari 

Dergisi is a member of Crossref. All published articles are assigned a DOI as a permanent article 

identifier (DOI Prefix: 10.55709/oad). Ortacag Arastirmalari Dergisi supports the Open Citations I4OC 

initiative by making the bibliography of articles available as open access. This way, everyone can access 

our publications immediately, free of charge. 

Aim 

The aim of the Ortacag Arastirmalari Dergisi is to contribute to the increase and sharing of knowledge 

in this field at the national and international level by publishing original research articles and book 

reviews on the Middle Ages in Turkish and English. 

Scope 

Ortacag Arastirmalari Dergisi covers research on the research, examination, documentation and 

preservation of political, cultural, economic, philosophical and religious and social issues in the time 

period called the Middle Ages. 

Category of Subject  

Social Science 

• LC Category: Social Sciences (General) 

• LC Category: Philosophy, Psychology, Religion 

• Cultural Studies (Medieval Culture) 

• Archaeology, Local Studies, Cultural Studies, Other Subjects of Social Sciences 

Humanities 

• History (Medieval History) 

• Literature (Medieval Literature) 

• Philosophy (Medieval Philosophy) 

• Art (Medieval Art) 

• Logic (Medieval Logic Studies and Reflections) 

• Archeology (Roman-Byzantine and Medieval Archaeology) 

• Religion (Research on Medieval Islamic History and Related Sciences) 

Library of Congress/LCC Subject Category: History and European History, Sciences Allied to History 

(General) 

Scientific Field 
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Medieval Historical Research, Medieval Turkish-Islamic History, Medieval European History, 

Medieval Philosophy, Medieval Literature, Medieval Archaeology, Medieval Culture, Social Life in the 

Middle Ages, Medieval Anthropology, Education and Educational Institutions in the Medieval Period 

and Byzantine History Research 

Key Words 

Middle Ages, Religion, Philosophy, History, Sociology-Psychology, Literature, Art History, 

Archeology, Medieval History (Other), Islamic History and Civilization, History of Turkish Islamic 

Thought, History of Turkish Islamic States, Seljuk History, Late Roman History, Medieval Cities , 

Medieval Folk Culture, Medieval European History, Medieval Asian History, Byzantine History, 

Central Asian History, Turkish Steppe Culture, Pre-Islamic Turkish History, Medieval Archaeology, 

Islamic Geographic Archeology, Seljuk Archeology, Greek and Roman Archeology, Medieval 

Philosophy, Turkish Islamic Thought, Islamic Philosophy, Logic, Society and Culture, Christianity 

Studies, Judaism Studies, Medieval Eastern and Western Literature 

Period of Publishing  

Ortacag Arastirmalari Dergisi is published in one volume and two issues per year, in June and December. 

Target Audience 

The target audience of the Ortacag Arastirmalari Dergisi is professionals who continue their research in 

the field of the Middle Ages and students, readers and institutions interested in this field. 

Copyright 

The copyrights of the works published in the Ortacag Arastirmalari Dergisi belong to their authors. 

Authors allow the intellectual work they submit to be published by the Ortacag Arastirmalari Dergisi 

under the Creative Commons Reference-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) license. 

Fee Policy 

Article publication and article processing in the Ortacag Arastirmalari Dergisi are not subject to a fee. 

No processing fees or submission fees are charged for articles sent to the journal or accepted for 

publication. 

Publishing Principles 

• Original, unpublished articles that are not in the evaluation process in another journal and whose 

content and submission have been approved by each author are accepted for evaluation. 

• There is no article word limit. 

• Articles must be prepared in accordance with the Chigaco 17 Citation System. 

• Articles should contain a 150-250 word abstract and 5-8 keywords to facilitate electronic searching. 

• Article publication and article processing in the journal are not subject to a fee. There is no processing 

fee or submission fee for articles sent to the journal or accepted for publication. 

• After the article is sent to the journal for publication, the name of any of the authors cannot be deleted 

from the author list, a new name cannot be added as an author, and the order of authors cannot be 

changed without the written permission of all authors. 

• This journal checks whether there is plagiarism in the studies submitted for review. 

Open Access 

Open Access is when publications are available to anyone online, free of charge and with few restrictions 

on reuse. The unrestricted dissemination of research is especially important for authors, readers and 

funders. 

  Ortacag Arastirmalari Dergisi has signed the Budapest Open Access Declaration. 
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https://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/turkish-translation 

http://www.budapestopenaccessinitiative.org/list_signatures/  

Ortacag Arastirmalari Dergisi supports Green Path Open Access and Golden Path Open Access. Green 

Path Open Access: This form of open access allows authors to archive their own work on a website or 

independent platform controlled by them or their funders. The archived version of the article may or 

may not be the final published text. Unlike the Open Access Golden Path, some journals may request 

an embargo period that can range from six to twelve months. Articles published in the Ortacag 

Arastirmalari Dergisi can be made accessible by the author in the institutional archives of the University, 

subject archives or any other archives without an embargo period. Thus, everyone can access this 

publication immediately, free of charge. Gold Open Access: In this type of open access, articles are 

licensed under Creative Commons Licenses (CC); This means that they can be freely distributed and 

shared so that others can create their own works based on them. Copyright generally belongs to the 

authors. Open access publications follow the same workflow, such as the referee process, as articles that 

can be accessed for a fee, with the only difference being that the content of such publications is provided 

free of charge. There is no relationship between the quality of a publication and the way it is accessed. 

Being open access or paid does not indicate whether that publication is of high quality or poor quality. 

The quality of publication depends on the quality of editorial processes and peer review. 

 

 Gold OA Green OA 

Options Publish in journal with an open 

access or a journal that supports 

open access. 

Provide a URL link to your article. Choose a 

journal with an open archive. Self-archive a 

version of your article. 

Access Public access is to the published 

article. Immediate access is 

provided at the time of 

publication. 

Free access to a version of your article. Time 

delay may apply (embargo period). 

Fee If requested, the open access fee is 

paid by the author or on behalf of 

the author, for example by their 

institution or funding agency. 

If publication costs are requested, the author does 

not pay any fees as these fees are covered by 

library subscriptions. 

Use Authors can choose between 

commercial and non-commercial 

user license. 

Authors reserve the right to reuse their articles for 

a wide variety of purposes. 

 

Articles published in the Ortacag Arastirmalari Dergisi are published as open access under the Creative 

Commons Reference-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) license. The Ortacag 

Arastirmalari Dergisi has started to publish all academic articles under the CC BY-NC 4.0 license since 

its first issue published in 2018. Ortacag Arastirmalari Dergisi believes that for open access to work 

effectively, user rights and copyright ownership must be clear through licensing. 

The CC BY-NC 4.0 license allows the work to be shared, copied, reproduced, and adapted, including 

remixing, transforming, and building on the work, in any size and format, except for commercial use, 

provided that the original work is properly cited. 

CC BY-NC 4.0: https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.tr  

As long as the license conditions are met, the licensee cannot revoke the following. You can freely: 

Share: You may copy and redistribute the work in any medium or format. 

Adapt: Mix, transfer, and build on existing work. Only the following conditions must be observed: 

https://www.budapestopenaccessinitiative.org/translations/turkish-translation
http://www.budapestopenaccessinitiative.org/list_signatures/
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/deed.tr
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Attribution: You must give appropriate credit, provide a link to the license, and inform if changes have 

been made. You may comply with these requirements, but this does not indicate that the licensee 

approves of you and your use. 

Non-Commercial: You may not use this material for commercial purposes. 

No additional restrictions: You may not impose legal conditions or technological measures that would 

legally restrict the use of permissions granted by the license. 

Archive Policy 

Articles published in the Ortacag Arastirmalari Dergisi are digitally archived in LOCKSS and 

CLOCKSS. In addition, published articles can be made accessible by the author in the institutional 

archives of the university where he/she works (DSpace, AVESIS, etc.), subject archives or any other 

archive without an embargo period. Thus, everyone can access this publication immediately, free of 

charge. 

• Ortacag Arastirmalari Dergisi permits authors to use the final published version of an article (publisher 

pdf) for self-archiving (author’s personal website) and/or archiving in an institutional repository after 

publication. 

• Authors may self-archive their articles in public and/or commercial subject-based archives. There is 

no embargo period, but the published source must be cited and a link must be set to the journal home 

page or DOI of the articles. 

• Authors can download the output of the article as a PDF document. Authors may send copies of the 

article to colleagues without any embargo. 

• Ortacag Arastirmalari Dergisi allows all versions of articles (Submitted version, accepted version, 

published version) to be deposited without embargo in an institutional or other repository of the author’s 

choice. 

• Ortacag Arastirmalari Dergisi uses the LOCKSS system to allow the creation of permanent archives. 

Based at Stanford University Libraries, the LOCKSS Program provides libraries and publishers with 

award-winning, low-cost, open-source digital preservation tools to ensure access to permanent and 

authoritative digital content. The LOCKSS Program is a library-led digital preservation system built on 

the principle of “ensuring the security of large numbers of copies.” The LOCKSS Program develops and 

supports libraries using open source end-to-end digital preservation software. 

Version Published in the Magazine 

• Publication Type: Open Access 

• LOCKSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/clockss-manifest 

• CLOCKSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/clockss-manifest 

• RSS: https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/rss-feeds 

• Embargo Period: There is no embargo period. 

• Open Access License: CC BY-NC 4.0 

• Copyright Holder: The author(s) maintains the copyright. 

• Archive Location: Crossref, Journal Website, Author’s Personal Website, Public and/or Commercial 

Subject-Based Archives. 

• Policy Conditions: The journal must be cited in accordance with citation and citation standards. It 

must be linked to the publisher version by DOI. 

Version Accepted at the End of the Referee Process 

Embargo Period: None 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/clockss-manifest
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Archive Location: Journal Website, Author’s Personal Website, Public and/or Commercial Subject-

Based Archives. 

Copyright Holder: The author(s) retains copyright. 

First Text Sent to the Journal 

Embargo Period: None 

Archive Location: Journal Website, Corporate Site, Author’s Personal Website, Public and/or 

Commercial Subject-Based Archives. 

Created: November 20, 2023 

Updated: December 20, 2023 

Research and Publication Ethics 

Ortacag Arastirmalari Dergisi adheres to national and international standards on research and 

publication ethics. It complies with the Press Law, the Law on Intellectual and Artistic Works and the 

Directive on Scientific Research and Publication Ethics for Higher Education Institutions. Ortacag 

Arastirmalari Dergisi has adopted the International Ethical Publishing Principles published by the 

Committee on Publication Ethics (COPE), Directory of Open Access Journals (DOAJ), Open Access 

Scholarly Publishers Association (OASPA) and World Association of Medical Editors (WAME). Also 

Turkey It also undertakes to comply with the Decisions of the Editors’ Workshop. 

a) Press Law, www.mevzuat.gov.tr 

b) Law on Intellectual and Artistic Works, www.mevzuat.gov.tr 

c) Higher Education Institutions Scientific Research and Publication Ethics Directive, www.yok.gov.tr 

d) Transparency and Best Practice Principles in Academic Publishing, 

https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12 

e) Türkiye Editors’ Workshop Decisions, www.editorlercalistayi.com 

The studies submitted for review are checked for plagiarism using iThenticate software. The similarity 

rate is expected to be less than 20%. The main criterion in the similarity rate is that the author complies 

with the rules of citation and quotation. Even though the similarity rate appears to be 1%, if citation and 

quotation are not made properly, plagiarism may still occur. In this respect, citation and quotation rules 

should be known by the author and applied carefully. 

Citation/Indirect Citation: If a reference is made to an idea, discussion or determination in a source and 

the cited opinion is put into words in the citing researcher’s own words, a footnote mark (1) should be 

placed at the end of the sentence. If the reference is to a specific page or page range of the work, a page 

number should be given. If there is a reference to the entire study, that is, if it is cited in a way that 

requires the reader to examine the entire study, the source should be stated in the footnote after the words 

“See this subject”, “See this opinion”, “See this discussion” or just “See”. 

Quotation/Excerpt: If the relevant part from the referenced source is taken exactly as it is, without 

touching the dot and comma, the quoted part is given in double quotes and the source is stated by giving 

footnote number 1 at the end. Quotations within the directly quoted text are written using ‘single quotes’. 

If the directly quoted part is longer than three lines (more than forty words), it is shown as a separate 

paragraph. In order to distinguish long quotations from the main text, it should be preferred to write 

them in a font size one smaller than the normal text size and the entire paragraph should be indented 

from the left at the beginning of the line. Some words, sentences and paragraphs can be omitted from 

the directly quoted text, provided that it does not change the meaning. Three dots (…) are placed in 

place of the removed parts. It would not be right to write the part quoted verbatim from a source without 

enclosing it in “double quotes” and to just write the source at the end. If these rules are not followed, 

the author may be accused of violation of publication ethics (Plagiarism). Plagiarism, duplication, false 

authorship, data fabrication, article slicing, publication by slicing, copyright infringement and hiding 

http://www.editorlercalistayi.com/
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conflict of interest are considered unethical behavior. All articles that do not comply with accepted 

ethical standards are removed from publication. This includes articles containing possible irregularities 

or improprieties detected after publication. 

Actions against science research and publication ethics are as follows: 

Plagiarism: Presenting the ideas, methods, data, applications, writings, figures or works of others as 

one’s own work, in whole or in part, without attributing them to their owners in accordance with 

scientific rules. 

Forgery: Producing data that is not based on research, editing or changing the presented or published 

work based on unreal data, reporting or publishing these, and pretending that research has not been 

conducted. 

Distortion: Falsifying research records and data obtained, presenting methods, devices and materials 

that were not used in the research as if they were used, not evaluating data that do not comply with the 

research hypothesis, tampering with data and results to fit the relevant theory or assumptions, falsifying 

research results in line with the interests of the people and organizations receiving support. 

Republication: Presenting multiple works containing the same results of a research as separate works 

in associate professor exam evaluations and academic promotions. 

Slicing: Presenting the results of a research as separate works in associate professorship exam 

evaluations and academic promotions by dividing them into parts in an inappropriate manner, in a way 

that disrupts the integrity of the research, and by publishing multiple publications without citing each 

other. 

Unfair Authorship: Adding people who have not contributed to the list of authors, not including people 

who have contributed to the list of authors, changing the author order in an unjustified and inappropriate 

way, removing the names of those who contributed from the work during publication or in subsequent 

editions, and having their names included among the authors by using their influence even though they 

have no active contribution. 

Other Types of Ethical Violation: Not clearly stating the supporting persons, institutions or 

organizations and their contributions to the research in the publications of research conducted with 

support, and not complying with ethical rules in research conducted on humans and animals, not 

respecting patient rights in their publications, sharing the information contained in a work that they have 

been assigned to review as a referee with others before it is published, using the resources, places, 

facilities and devices provided or allocated for scientific research for purposes other than their intended 

purpose, and making completely unfounded, unfounded and intentional accusations of ethical violations. 

(YÖK Scientific Research and Publication Ethics Directive, Article 8). 

Plagiarism Prevention 

When the reader notices a significant error or inaccuracy in an article published in the Ortacag 

Arastirmalari Dergisi (e-ISSN 2667-4882) or has any complaint (plagiarism, duplicate articles, etc.) 

regarding the editorial content, he or she can make a complaint by sending an e-mail to 

ortcagarastirmalaridergisi@gmail.com. We welcome complaints as they provide an opportunity for us 

to improve, and we aim to respond quickly and constructively. 

Conflict of Interest 

• The author(s) of the article must declare that there is no personal or financial conflict of interest within 

the scope of the study. They should state this declaration under the heading “Conflicts of Interest” at the 

end of the article. When referees suspect that there is a conflict of interest in the article they are 

evaluating, they should inform the journal editorship about the evaluation process and, if necessary, 

reject the article evaluation. In order to prevent conflict of interest, the articles submitted and passed the 

preliminary check in the institutions where the article authors work are scanned using iThenticate 

software. 
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• After the plagiarism check, the eligible articles are evaluated by the editor-in-chief in terms of 

originality, methodology, importance of the subject covered and compatibility with the scope of the 

journal. 

• Selected articles are sent to at least two national/international referees for evaluation by double-blind 

refereeing. 

• The publication decision is made by the Editorial Board after the arrangements made by the authors in 

line with the requests of the referees and the referee process. 

• It is necessary to wait an average of 22 weeks from article submission to publication. 

• The author must comply with research and publication training. 

• The author should not attempt to publish the same study in more than one journal. 

• The author must fully state in the bibliography the works he used in writing the article. 

Editor’s Responsibilities 

• The editor evaluates articles in terms of scientific content, regardless of the authors’ ethnicity, gender, 

citizenship, religious belief or political thought. 

Individuals cannot serve as referees for the article. Editors should not have any personal or financial 

conflict of interest with the authors. 

Article Evaluation Policy 

• Articles that have not been published before or are not yet under evaluation in another journal and are 

approved by each author are accepted for evaluation. 

• The editor conducts a fair double-blind peer review of articles submitted for publication and ensures 

that all information regarding the submitted articles is kept confidential before publication. 

• The editor informs the referees that the manuscripts are confidential information and that this is a 

privileged interaction. Referees and the editorial board cannot discuss the articles with other people. The 

anonymity of referees must be ensured. In certain cases, the editor may share a reviewer’s review with 

other reviewers to clarify a particular point. 

• The editor is responsible for the content and general quality of the publication. It is also his 

responsibility to issue a correction note or retract when necessary. 

• Editor; It does not allow any conflict of interest between authors, editors and referees. Only the 

Editorial Board has full authority to appoint referees, and the Editorial Board is responsible for the final 

decision regarding the publication of articles in the journal. 

Responsibilities of Referees 

• Reviewers should not have any conflict of interest regarding the research, authors and/or research 

funders. 

• Referees’ evaluations must be objective. 

• The language and style used by the referees should not be offensive to the author. 

• Referees must ensure that all information regarding submitted articles remains confidential until the 

article is published. 

• If referees notice copyright infringement or plagiarism in the work they review, they must notify the 

editor. 

• A referee who feels inadequate to review an article or who thinks that he cannot complete the review 

within the specified time should withdraw from the review process. 

• During the referee process, referees are expected to make their evaluations by taking into account the 

following issues: Does the article contain new and important information? / Does the abstract clearly 
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and neatly describe the content of the article? / Is the method described in a complete and understandable 

manner? / Are the interpretations and conclusions substantiated by the findings? / Are sufficient 

references given to other studies in the field? / Is the language quality sufficient? 

• The “Preliminary Review Form”, “Article Evaluation Form” and “Book Review Evaluation Form” 

used in the Journal of Medieval Studies can be reviewed on the journal website: 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad 

Article Evaluation Process: Double Blind Refereeing 

Articles that have not been previously published or are not yet under evaluation in another journal and 

are approved by each author are accepted for evaluation. Submitted articles that pass the preliminary 

check are scanned for plagiarism using iThenticate software. After the plagiarism check, suitable articles 

are evaluated by the editor-in-chief in terms of originality, methodology, importance of the subject 

covered and compatibility with the scope of the journal. 

The Editor-in-Chief evaluates articles independently of the authors’ ethnicity, gender, nationality, 

religious beliefs and political philosophy. It ensures that articles submitted for publication are fairly 

evaluated by double-blind referees. Selected articles are sent to at least two national/international 

referees for evaluation. 

If the referees deem necessary, changes are made by the author. The Editorial Board decides whether 

the text corrected by the author will be published or not. 

Chief editor; It does not allow conflict of interest among authors, editors and referees. It has full authority 

to appoint arbitrators. 

If the referee does not feel qualified about the subject of the article or does not seem able to provide 

timely feedback, he/she should notify the editor of this situation and request to be removed from the 

referee process. 

Referees and editorial board members cannot discuss articles with other people. Care should be taken 

to keep the identity of the referees confidential. 

The author is given the right to object and defend his/her opinions if he/she disagrees with the referee’s 

opinions. The field editor ensures mutual communication between the author and the referee while 

maintaining confidentiality. If both referee reports are positive, the study is submitted to the Editorial 

Board with a proposal to consider its publication. If one of the two referees has a negative opinion, the 

study is sent to a third referee. Studies can be published with the positive decision of at least two referees. 

If the referees request corrections in the text they review, the relevant reports are sent to the author and 

he is asked to correct his work. It is requested that the correction be completed within 10 days at most. 

The author makes corrections in the Word program with the “Track Changes” feature turned on or 

indicates the changes in red. He submits the corrected text to the field editor. The field editor checks 

whether the author has made the requested corrections in the text. The checking process is completed 

within 7 days at most. The referee who requests correction checks whether the author has made the 

requested corrections in the text. The control process is completed within 15 days at most. Authors of 

studies deemed “publishable” by two referees are asked to expand the abstract part of their articles to 

350-400 words. The works that pass the referee process are examined by the Turkish Language Editor 

and the Editor-in-Chief, and if necessary, corrections are requested from the author. The control process 

is completed within 15 days at most. Studies that pass Turkish language control are examined by the 

English Language Editor and, if necessary, corrections are requested from the author. The checking 

process of the English language editor is completed within a maximum of 15 days. Articles that pass 

technical, academic and linguistic reviews are examined by the Editorial Board and it is decided whether 

they will be published and, if so, in which issue they will be included. The Board decides by majority 

vote. In case of a tie, the final decision is made by the editor. The works decided to be published by the 

Editorial Board are typed and layouted, made ready for publication, and sent to the author for review. 

This phase lasts a maximum of 15 days. All published articles are assigned a DOI as a permanent article 

identifier. The data of the published issue is transmitted to the relevant indexes within 15 days. 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad
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Preliminary Review and Plagiarism Screening 

Research; It is reviewed by the editor for compliance with the journal publishing principles, academic 

writing rules and the Chicago 17 Citation System, and is scanned for plagiarism using the iThenticate 

program. The preliminary review is completed within 15 days at most. The plagiarism similarity rate 

must be less than 20%. Even though the similarity rate appears to be 1%, if citation and quotation are 

not made properly, plagiarism may still occur. In this respect, citation and quotation rules should be 

known by the author and applied carefully: 

Citation/Indirect Citation: If a reference is made to an idea, discussion or determination in a source and 

the cited opinion is put into words in the citing researcher’s own words, a footnote mark (1) should be 

placed at the end of the sentence. If the reference is to a specific page or page range of the work, a page 

number should be given. If there is a reference to the entire study, that is, if it is cited in a way that 

requires the reader to examine the entire study, the source should be stated in the footnote after the words 

“See this subject”, “See this opinion”, “See this discussion” or just “See”. 

Quotation: If the relevant part from the referenced source is taken exactly as it is, without touching the 

dot and comma, the quoted part is given in double quotes and the source is stated by giving footnote 

number 1 at the end. Quotations within the directly quoted text are written using ‘single quotes’. If the 

directly quoted part is longer than three lines (more than forty words), it is shown as a separate 

paragraph. In order to distinguish long quotations from the main text, it should be preferred to write 

them in a font size one smaller than the normal text size and the entire paragraph should be indented 

from the left at the beginning of the line. Some words, sentences and paragraphs can be omitted from 

the directly quoted text, provided that it does not change the meaning. Three dots (…) are placed in 

place of the removed parts. It would not be right to write the part quoted verbatim from a source without 

enclosing it in “double quotes” and to just write the source at the end. If these rules are not followed, 

the author may be accused of violation of publication ethics (Plagiarism). 

Field Editor Review 

The work, which goes through the Preliminary Examination and Plagiarism Screening phase, is 

examined by the relevant field editor in terms of problematic and academic language-style. This review 

is completed within a maximum of 15 days. 

Referee Process (Academic Evaluation) 

The study, which is reviewed by the field editor, is presented to the evaluation of at least three external 

referees who have a doctoral thesis, book or article on the subject. The arbitration process is carried out 

confidentially within the framework of double-blind arbitration. The referee is requested to state his/her 

views and opinions about the study he/she reviewed either in the text or to justify it with an explanation 

of at least 150 words on the online referee form. The author is given the right to object and defend his/her 

opinions if he/she disagrees with the referee’s opinions. The field editor ensures mutual communication 

between the author and the referee while maintaining confidentiality. If both referee reports are positive, 

the study is submitted to the Editorial Board with a proposal to consider its publication. If one of the 

two referees has a negative opinion, the study is sent to a third referee. Studies can be published with 

the positive decision of at least two referees. Book and symposium evaluations and publication of 

doctoral thesis summaries are decided upon the evaluation of at least two internal referees (relevant field 

editors and/or editorial board members). 

Correction Phase 

If the referees request corrections in the text they review, the relevant reports are sent to the author and 

he is asked to correct his work. It is requested that the correction be completed within 10 days at most. 

The author makes corrections in the Word program with the “Track Changes” feature turned on or 

indicates the changes in the text in red. He submits the corrected text to the field editor. 

Field Editor Control 

The field editor checks whether the author has made the requested corrections in the text. The checking 
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process is completed within 7 days at most. 

Referee Control 

The referee who requests correction checks whether the author has made the requested corrections in 

the text. The control process is completed within 15 days at most. 

Expansion of the Abstract Section 

Authors of studies deemed “publishable” by two referees are asked to expand the abstract part of their 

articles to 150-250 words. 

Turkish Language Control 

The works that pass the referee process are examined by the Turkish Language Editor and the Editor-

in-Chief, and if necessary, corrections are requested from the author. The control process is completed 

within 15 days at most. 

English Language Check 

Studies that pass Turkish language control are examined by the English Language Editor and, if 

necessary, corrections are requested from the author. The checking process of the English language 

editor is completed within a maximum of 15 days. 

Editorial Board Review 

Articles that pass technical, academic and linguistic reviews are examined by the Editorial Board and it 

is decided whether they will be published and, if so, in which issue they will be included. Board, 

decides by majority vote. In case of a tie, the final decision is made by the editor. 

Typesetting and Layout Stage 

The works decided to be published by the Editorial Board are typed and layouted, made ready for 

publication, and sent to the author for review. This phase lasts a maximum of 15 days. 

DOI Allocation 

Tetkik magazine is a member of Crossref. All published articles are assigned a DOI as a permanent 

article identifier (DOI Prefix: 10.55709/oad). The audit supports the Open Citations I4OC initiative by 

making the bibliography of articles available as open access. 

Data Sending to National and International Indexes 

The data of the published issue is transmitted to the relevant indexes within 15 days. 

 

Article Submission 

During submission, the following commitment is received from the author electronically: 

• I am authorized/authorized by the co-authors to submit this work to your journal. 

• The article is original, has not been formally published in another peer-reviewed journal, has not been 

reviewed by another journal, and does not infringe any existing copyright or other third party rights. 

• I/we acknowledge that if the article is accepted for editorial publication, it will be licensed under the 

Creative Commons Attribution-NonCommercial 4.0 International (CC BY-NC 4.0) license. 

• Copyright and intellectual property rights of the author(s) or, if applicable, the author(s)’s employer 

are reserved. The author(s) undertake(s) that the publisher has no liability for claims or lawsuits to be 

filed by third parties due to copyright infringement, and that all responsibility belongs to them. 

• The author(s) undertake(s) that there is no criminal element or illegal statement in the article, and that 

no illegal materials or methods were used during the research. 
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Author Guide 

Original, unpublished studies that are not in the evaluation process in another journal and whose content 

and submission have been approved by each author are accepted into the Ortacag Arastirmalari Dergisi. 

There is no article word limit. 

Articles must be prepared according to the Chicago 17 Citation System. In the field of science, footnote 

or in-text system, whichever is commonly used, may be preferred. 

Articles should contain a 150-250 word abstract and 5-8 keywords to facilitate electronic searching. 

Article publication and article processing in the journal are not subject to a fee. No processing fees or 

submission fees are charged for articles sent to the journal or accepted for publication. 

After the article is sent to the Journal for publication, the name of any of the authors cannot be deleted 

from the author list, a new name cannot be added as an author, and the order of authors cannot be 

changed without the written permission of all authors. 

At the end of the article, before the bibliography, the contribution rate statement of the researchers, the 

support and acknowledgment statement, if any, and the conflict statement should be stated in accordance 

with the table below. Including declaration table 

You can download Ortacag Arastirmalari Dergisi article Word template from 

https://dergipark.org.tr/tr/pub/oad/writing-rules. 

It is mandatory for studies/articles that require data collection from individuals using scales, surveys, 

interviews and other data collection tools. Board approval must be stated with the board name, date and 

issue number on the first page of the ethics declaration table below. Data collection start and end dates 

should be written in the method section of the article. The approval document must be added to the 

system as an additional file. 

İntihal Taraması Bu makale intihal taramasından geçirildi. 

Plagiarism Detection This paper was checked for plagiarism. 

Yayın Etiği Ortaçağ Araştırmaları Dergisi, araştırma ve yayın 

etiği konusunda ulusal ve uluslararası standartlara 

bağlıdır. Basın Kanunu, Fikir ve Sanat Eserleri 

Kanunu ile Yükseköğretim Kurumları Bilimsel 

Araştırma ve Yayın Etiği Yönergesi’ne uymaktadır. 

Ayrıca Committee on Publication Ethics (COPE), 

Directory of Open Access Journals (DOAJ), Open 

Access Scholarly Publishers Association (OASPA) 

ve World Association of Medical Editors (WAME) 

tarafından yayınlanan uluslararası etik yayıncılık 

ilkelerini benimsemiştir. Dergimiz Akademik 

Yayıncılıkta Şeffaflık ve En İyi Uygulama 

İlkeleri’nde açıklanan yönergelere de tabidir. 

Publication Ethics Ortacag Arastirmalari Dergisi is committed to 

upholding the highest standards of publication 

ethics and pays regard to Principles of 

Transparency and Best Practice in Scholarly 

Publishing published by the Committee on 

Publication Ethics (COPE), the Directory of Open 

Access Journals (DOAJ), the Open Access 

Scholarly Publishers Association (OASPA), and 

the World Association of Medical Editors (WAME) 

on https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12 

https://doi.org/10.24318/cope.2019.1.12


 

ORTAÇAĞ ARAŞTIRMALARI DERGİSİ / ORTACAG ARASTIRMALARI DERGISI 

YIL/YEAR 2024 7/1 

 

 
 

327 

Etik Beyan Bu çalışmanın hazırlanma sürecinde bilimsel ve 

etik ilkelere uyulduğu ve yararlanılan tüm 

çalışmaların kaynakçada belirtildiği beyan olunur. 

Ethical Statement It is declared that scientific and ethical principles 

have been followed while carrying out and writing 

this study and that all the sources used have been 

properly cited. 

Finansman Yazar(lar) bu çalışma için finansal destek 

almadığını beyan etmiştir. 

Grant Support The author(s) declared that this study has received 

no financial support. 

Çıkar Çatışması Yazar(lar) çıkar çatışması bildirmemiştir. 

Conflict of Interest The authors have no conflict of interest to declare. 

Yazarların Katkıları Çalışmanın Tasarlanması: Yazar-1 (%55), Yazar-2 

(%45) 

Veri Toplanması: Yazar-1 (%50), Yazar-2 (%50) 

Veri Analizi: Yazar-1 (%60), Yazar-2 (%40) 

Makale Gönderimi ve Revizyonu: Yazar-1 (%90), 

Yazar-2 (%10) 

Authors Contributions Conceiving the Study: Author-1 (%55), Author-2 

(%45) 

Data Collection: Author-1 (%50), Author-2 (%50) 

Data Analysis: Author-1 (%60), Author-2 (%40) 

Submission and Revision: Author-1 (%90), Author-

2 (%10) 

Etik Komite Onayı .... Üniversitesi Etik Kurulu Başkanlığının ... tarihli 

... sayılı kararıyla gerekli etik izinler alınmıştır. 

Ayrıca, çalışmada Helsinki Bildirgesi’ndeki 

araştırma ilkelerine bağlı kalınmıştır. 

Ethical Approval An application for ethical approval was made to .... 

University Ethics Committee and the necessary 

ethical permissions were obtained with the decision 

numbered .... dated ...2022. In addition, the study 

adhered to the research principles of the Declaration 

of 

Helsinki. 

Açık Erişim Lisansı Bu makale, Creative Commons Atıf-GayriTicari 

4.0 Uluslararası Lisansı (CC BY NC) ile 

lisanslanmıştır. 

Open Access License This work is licensed under Creative Commons 

Attribution-NonCommercial 4.0 International 

License 

Telif Hakkı Yazar(lar) 
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Copyright Author(s) 

 

ARTICLE WRITING RULES 

In-Text (Footnote) and Bibliography Indicate Formats 

Single Author Book 

The first mention of the book in the footnote: 

Erol Köroğlu, Türk Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı, 1914-1918: Propagandadan Milli Kimlik 

İnşasına (İstanbul: İletişim Yayınları, 2004), 35. 

The same book is mentioned again in footnotes: 

Köroğlu, Türk Edebiyatı, 23. 

How should the book be cited in the bibliography: 

Köroğlu, Erol. Türk Edebiyatı ve Birinci Dünya Savaşı, 1914-1918: Propagandadan Milli Kimlik 

İnşasın. İstanbul: İletişim Yayınları, 2004.   

Book with Two or Three Authors 

How the book should be indicated when it is first mentioned in the footnote: 

İnci Enginün ve Zeynep Kerman, Bütün Eserleri/Ahmet Haşim (İstanbul: Dergâh Yayınları, 1991), 25.  

Jessica Gullion, John, Smith, ve Abigail Tilton, Researching With: A Decolonizing Approach to 

Community-Based Action Research (Boston: Brill Publishers, 2020), 56. 

Enginün ve Kerman, Ahmet Haşim, 23. 

Next Occurrences in Footnotes How the book should be indicated: 

Gullion, Smith ve Tilton, Researching With: A Decolonizing Approach to Community-Based Action 

Research, 56. 

How should a book be cited in the bibliography: 

Enginün, İnci, ve Zeynep Kerman. Bütün Eserleri/Ahmet Haşim. İstanbul: Dergâh Yayınları, 1991. 

Gullion, Jessica, Smith, John, ve Abigail Tilton. Researching With: A Decolonizing Approach to 

Community-Based Action Research, Boston: Brill Publishers, 2020. 

Books with Four or More Authors 

How should the book be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Günay Kut ve Diğerleri, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli Rasathanesi ve Deprem Araştırma Enstitüsü 

Astronomi Astroloji Matematik Yazmaları Kataloğu (İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınları, 2007), 

104. 

Next Occurrences in Footnotes How should the book be indicated: 

Kut vd., Kandilli Rasathanesi, 125. 

How should a book be cited in the bibliography: 

Kut, Günay, Üçer, Cumhure, Şahin, Ayşe and Fatma Büyükkarcı, Boğaziçi Üniversitesi Kandilli 

Rasathanesi ve Deprem Araştırma Enstitüsü Astronomi Astroloji Matematik Yazmaları Kataloğu, 

İstanbul: Boğaziçi Üniversitesi Yayınları, 2007. 

Single Author Article 

How the article should be indicated where it is first mentioned in the footnote: 
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Köksal Seyhan, “Yunus Emre’nin Bir Şiirinde Şehir Alegorisi”, Türklük Bilgisi Araştırmaları Dergisi 

24, S. 2 (June 2000): 240-252. 

Next Places in the Footnote How the article should be indicated: 

Seyhan, “Yunus Emre,” 242. 

How should the article be indicated in the bibliography:  

Seyhan, Köksal. “Yunus Emre’nin Bir Şiirinde Şehir Alegorisi”, Türklük Bilgisi Araştırmaları Dergisi 

24, S. 2 (June 2000): 231-280. 

Article with Two and Three Authors 

How the article should be indicated where it is first mentioned in the footnote: 

Ay Mustafa ve Züleyha Pingov, “İmam Hatip Lisesi Öğrencilerinin Kur’an-ı Kerim Dersine Yönelik 

Motivasyonlarının İncelenmesi.” Hitit İlahiyat Dergisi 21, S.1 (January 2021): 105–132.  

Black Ryan, Rachel Schutte, ve Timothy Johnson, “Trying to Get What You Want: Heresthetical 

Maneuvering and U.S. Supreme Court Decision Making.” Political Research Quarterly 66, No. 4 

(December 2013): 826, https://doi.org/10.1177/1065912913482757. 

Next Places in the Footnote How the article should be indicated: 

Ay ve Pingov, “İmam Hatip Lisesi,” 107. 

Black, Schutte, ve Johnson, “Trying to Get What You Want,” 826. 

How should the article be indicated in the bibliography: 

Ay, Mustafa, ve Züleyha Pingov. “İmam Hatip Lisesi Öğrencilerinin Kur’an-ı Kerim Dersine Yönelik 

Motivasyonlarının İncelenmesi.” Hitit İlahiyat Dergisi 21, S.1 (January 2021): 105–132. 

Black, Ryan, Rachel Schutte, ve Timothy Johnson. “Trying to Get What You Want: Heresthetical 

Maneuvering and U.S. Supreme Court Decision Making.” Political Research Quarterly 66, No. 4 

(December 2013): 819-830. https://doi.org/10.1177/1065912913482757. 

Article with Four or More Authors 

How the article should be indicated where it is first mentioned in the footnote: 

Zeynep Sümeyye Yılmaz vd., “Dindarlık ile Eşler Arası Uyum Arasındaki İlişkinin İncelenmesi: 

Kahramanmaraş Örneği,” Amasya İlahiyat Dergisi 12, S.2 (July 2021): 617-648.  

Next Places in the Footnote How the article should be indicated: 

Yılmaz vd., “Dindarlık ile Eşler,” 619. 

How should the article be indicated in the bibliography: 

Yılmaz, Zeynep Sümeyye, Halil Apaydın, Ömer Korkmaz, ve Büşra Nur Yüksel. “Dindarlık ile Eşler 

Arası Uyum Arasındaki İlişkinin İncelenmesi: Kahramanmaraş Örneği.” Amasya İlahiyat Dergisi 12, 

S.2 (July 2021): 617-648. 

UNPUBLISHED THESES 

How should it be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Barry C. Hosking, “The Control of Gastro-intestinal Nematodes in Sheep with the Amino-acetonitrile 

Derivative, Monepantel with a Particular Focus on Australia and New Zealand,” Yayımlanmamış 

Doktora Tezi., (Ghent Üniversitesi, 2010). 

How should it be indicated in Next Places in the Footnote: 

Barry C. Hosking, “The Control of Gastro-intestinal Nematodes.” 33. 

How to indicate in the bibliography: 
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Hosking, Barry C. “The Control of Gastro-intestinal Nematodes in Sheep with the Amino-acetonitrile 

Derivative, Monepantel with a Particular Focus on Australia and New Zealand.” Yayımlanmamış 

Doktora Tezi., Ghent Üniversitesi, 2010. 

ENCYCLOPEDIA ARTICLE 

How should the Encyclopedia Article be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Ömer Faruk Akün, “Âlî Mustafa Efendi”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi, C. 2, TDV 

Yayınları, Ankara 1989, 416.   

How should the Encyclopedia Article be indicated in the next occurrences in the footnote: 

Akün, “Âlî Mustafa Efendi”, DİA, II, 416. 

How should an Encyclopedia Article be indicated in the bibliography: 

Akün, Ömer Faruk, “Âlî Mustafa Efendi”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi. C. 2, TDV 

Yayınları, Ankara 1989, 416-418. 

DICTIONARY 

How should the dictionary be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Muhammed Fuâd Abdülbâkî, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres li-elfâẓi’l-Ḳurʾâni’l-Kerîm, y.y., Beyrut 

1364/1945, 332. 

How should the dictionary be indicated at the next occurrence in the footnote: 

Abdülbâkî, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres, 345.  

How should the Dictionary be shown in the bibliography: 

Abdülbâkî Muhammed Fuâd, “ecl”, el-Muʿcemü’l-müfehres li-elfâẓi’l-Ḳurʾâni’l-Kerîm, y.y., Beyrut 

1364/1945. 

EDITED BOOK 

How should a book with editor be shown when it is first mentioned in a footnote: 

Henry David Thoreau, “Walking,” içinde The Making of the American Essay, ed. John D’Agata 

(Minneapolis: Graywolf Press, 2016), 177–78. 

How should the book with editor be indicated in the footnote at the next occurrence: 

Thoreau, “Walking,” 182. 

How should a book with editor be shown in the bibliography: 

Thoreau, Henry David. “Walking.” içinde The Making of the American Essay, ed. John D’Agata, 

Minneapolis: Graywolf Press, 2016. 

INVESTIGATED BOOK 

How should an Investigated Book be shown when it is first mentioned in a footnote: 

Ebu Mansur el-Maturidi, “Kitabu’t Tevhid,” thk. Bekir Topaloğlu, (İstanbul: Bilge Yayınları, 2003), 87-

88. 

How should the Investigated Book be shown next in the footnote: 

Maturidi, “Kitabu’t Tevhid,” 90. 

How should an Investigated Book be shown in the bibliography: 

Maturidi, Ebu Mansur, “Kitabu’t Tevhid.” thk. Bekir Topaloğlu, İstanbul: Bilge Yayınları, 2003. 

BOOK SECTION 
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How should the Book Chapter be shown when it is first mentioned in a footnote: 

Ayşe Durakbaşa, “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu,” içinde 75 

Yılda Kadınlar ve Erkekler, ed. Ayşe Berktay Hacımirzaoğlu (İstanbul: Tarih Vakfı Yayınları, 1998), 

29-50. 

How should the Book Chapter be shown next in the footnote: 

Durakbaşa, “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu,” 30. 

How should the Book Chapter be shown in the bibliography: 

Durakbaşa, Ayşe. “Cumhuriyet Döneminde Modern Kadın ve Erkek Kimliklerinin Oluşumu.” içinde 75 

Yılda Kadınlar ve Erkekler, ed. Ayşe Berktay Hacımirzaoğlu, 29-50. İstanbul: Tarih Vakfı Yayınları, 

1998. 

TRANSLATED BOOK 

How the Translated Book should be indicated when it is first mentioned in the footnote: 

Ebu Mansur el-Maturidi, Kitabu’t Tevhid, çev. Bekir Topaloğlu (İstanbul: Bilge Yayınları, 2003), 109. 

Next Place in Footnote Translation How should the book be indicated: 

Maturidi, Kitabu’t Tevhid, 90. 

How should the Translated Book be shown in the bibliography: 

Maturidi, Ebu Mansur. Kitabu’t Tevhid. çev. Bekir Topaloğlu. İstanbul: Bilge Yayınları, 2003. 

VERSE 

How should the verse be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Nebe, 78:10. 

How should the verse be indicated in its next occurrences in the footnote: 

Nebe, 78:10. 

How should the verse be shown in the bibliography: 

Kur’ân-ı Kerîm Meâli, çev. Halil Altuntaş - Muzaffer Şahin. Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı 

Yayınları, 2009. 

THE HOLY BOOKS 

How should the Bible be shown when it is mentioned first in a footnote: 

Kitabı Mukaddes, İstanbul: Kitabı Mukaddes Şirketi, 2003, Yaratılış, 1:12. 

How should the Bible be shown in its next occurrences in footnotes: 

Yaratılış, 1:13. 

How should the Bible be cited in the bibliography: 

Kitabı Mukaddes, İstanbul: Kitabı Mukaddes Şirketi, 2003. 

HADITH 

How should the Hadith be shown when it is first mentioned in the footnote: 

Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmail el-Buhârî, el-Câmiʿu’ṣ Saḥîḥ, nşr. Muhammed Züheyr b. Nasr,  Dâru 

Tavki’n-Necât, b.y. 1422/2001, “Menâḳıb”, 24 (3437). 

How should the Hadith be shown in its next occurrences in the footnote: 

Buhari, “Edeb”, 27 (45). 
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How should the Hadith be shown in the bibliography: 

Buhârî, Ebû Abdillâh Muhammed b. İsmail, el-Câmiʿu’ṣ Saḥîḥ, nşr. Muhammed Züheyr b. Nasr,  Dâru 

Tavki’n-Necât, b.y. 1422/2001. 

NOTE: In the footnote; When citing one of the hadith books of Bukhari, Ebû Dâvûd, İbn Mâce, 

Tirmidhi, Nesâî and Dârimî, the edition information is given first, followed by the “Book Name” and 

Chapter number. If desired, the hadith number can also be written in parentheses. For example, in the 

next place; Bukhari, “İman”, 5 (126), II, 27. 

When citing the hadith books of Muslim and Imam Malik, the edition information is stated first, 

followed by the “Book Name” and then the hadith number. The volume and page number can also be 

written in parentheses after the hadith number. 

Ahmed b. Hanbel’s work called al-Musnad and other hadith books other than Kutub-i Sitte are cited by 

indicating the volume and page number. If desired, the hadith number can also be stated in parentheses 

after the page number. For example, in the next place; 

Ahmed b. Hanbel, Müsned, V, 56 (2546). 

MANUSCRIPT WORK 

How should the Manuscript be shown where it is first mentioned in the footnote: 

Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî el-Keşşî, et-Temhîd fî Beyâni’t-Tevḥîd, İstanbul: 

Süleymaniye Kütüphanesi, Şehit Ali Paşa, 1153, 77b. 

How should the Manuscript be shown in the Next Places in the Footnote: 

Keşşî, et-Temhîd (Şehit Ali Paşa, 1153), 77b. 

How should the Manuscript be shown in the bibliography: 

Keşşî, Ebû Şekûr Muhammed b. Abdüsseyyid es-Sâlimî, et-Temhîd fî Beyâni’t-Tevḥîd, İstanbul: 

Süleymaniye Kütüphanesi, Şehit Ali Paşa, 1153, 1a-217b. 

INTERVIEW 

Interview where it is first mentioned in the footnote: 

Halil İnalcık, “Fatih Sultan Mehmed”, Interviewer: İlber Ortaylı, Video Record, Marc 3, 1985. 

How should the interview be shown in the next occurrences in the footnote: 

İnalcık, interview. 

How should the Interview be shown in the bibliography: 

İnalcık, Halil, “Fatih Sultan Mehmed”, Interviewer: İlber Ortaylı, Video Record, Marc 3, 1985. 

WEBSITE 

How should the Website Source be shown when it is first mentioned in the footnote: 

“Privacy Policy,” Privacy & Terms, Google, April 17, 2017, https://www.google.com/policies/privacy/. 

How should the Website Source be shown in the Next Places in the Footnote: 

Google, “Privacy Policy.” 

How should the Website Source be shown in the bibliography: 

Google. “Privacy Policy.” Privacy & Terms. April 17, 2017. https://www.google.com/policies/privacy/. 

COMMUNIQUE (SYMPOSIUM) 

How should the Paper (Symposium/Congress) be shown when it is first mentioned in the footnote: 

Gary Templin, “Creation stories of the Middle East,” (Northwestern Conference, Evanston, April 26 

https://www.google.com/policies/privacy/
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2000), 17.  

How should the Paper (Symposium/Congress) be shown in the following places in the footnote: 

Templin, “Creation stories of the Middle East,” 21.  

How should the Paper (Symposium/Congress) be shown in the bibliography: 

Templin, Gary. “Creation stories of the Middle East.” Presented as a paper at the Northwestern 

Conference, Evanston, April 26 2000. 

AN INSTITUTION AS THE NAME OF THE AUTHOR 

How should the institution be shown when it is first mentioned in a footnote: 

World Health Organization, WHO Editorial Style Manual (Geneva: World Health Organization, 1993), 

34.  

How should the institution be shown in the next places in the footnote: 

World Health Organization, WHO Editorial Style, 34. 

How should the institution be shown in the bibliography: 

World Health Organization. WHO Editorial Style Manual. Geneva: World Health Organization, 1993.  

WHEN THERE IS NO AUTHOR NAME (Book) 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

New York Public Library American History Desk Reference (New York: Macmillan, 1997), 87 

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

New York Public Library American History Desk Reference, 89. 

How to indicate in the bibliography: 

New York Public Library American History Desk Reference. New York: Macmillan, 1997. 

WHEN THERE IS NO AUTHOR NAME (Source Accessed Via the Internet) 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Penn Group, “3D Technologies and Services for Sculptors,” accessed on April 29, 2011, 

http://www.sculptor.org/3D/default.htm  

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

Penn Group, “3D Technologies and Services.” 

How to indicate in the bibliography: 

Penn Group. “3D Technologies and Services for Sculptors.” accessed on April 29, 2011, 

http://www.sculptor.org/3D/default.htm.  

REPORTS 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Turnitin, What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students (Oakland: 

iParadigms, LLC, 2013). 

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

Turnitin, What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students, 5. 

How to indicate in the bibliography: 

Turnitin. What’s Wrong with Wikipedia?: Evaluating the Sources Used by Students. Oakland: 
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iParadigms, LLC, 2013. 

BROCHURE 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Hazel V. Clark, Mesopotamia: Between Two Rivers (Mesopotamia, OH: End of the Commons General 

Store, 1957).   

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

Clark, Mesopotamia. 

How to indicate in the bibliography: 

Clark, Hazel V. Mesopotamia: Between Two Rivers. Mesopotamia, OH: End of the Commons General 

Store, 1957.    

NEWSPAPER (WITH AUTHOR) 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Sandra Blakeslee, “A Pregnant Mother’s Diet May Turn the Genes Around,” New York Times, October 

7, 2003. http://web.lexis-nexis.com/ (accessed on May 9, 2005). 

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

Blakeslee, “A Pregnant Mother’s.”  

How to indicate in the bibliography: 

Blakeslee, Sandra. “A Pregnant Mother’s Diet May Turn the Genes Around.” New York Times. October 

7, 2003. http://web.lexis-nexis.com/ (accessed on May 9, 2005). 

NEWSPAPER (WITHOUT AUTHOR) 

How it should be indicated when it is first mentioned in a footnote: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted, The Gazette (Montreal), Marc 

10, 2010, Canadian Newsstand. 

How it should be indicated in Next Places in the footnote: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted, 3. 

How to indicate in the bibliography: 

Companies Fail the Test: Junk Food Marketing Aimed at Kids Faulted. The Gazette (Montreal), March 

10, 2010. Canadian Newsstand. 

ARCHIVE DOCUMENTS AND OFFICIAL PUBLICATIONS 

In such references, first the full name of the archive, if any, followed by explanations stating the nature 

of the archive document; Document date, file, page numbers and other explanations, if any, are written. 

How to show the first occurrence in a footnote: 

Presidential State Archives Ottoman Archives (BOA), Internal Epistolary Pen (DH.MKT), 

Documentary No: 83, Dust Jacket No: 1 (83/1), Date: 13 Shawwal 1308/17 May 1891.   

How to show Next Places in a footnote: 

Internal Epistolary Pen, BOA. 83/1. 

How to indicate in the bibliography: 

Presidential State Archives Ottoman Archives (BOA), Internal Epistolary Pen (DH.MKT), 

Documentary No: 83, Dust Jacket No: 1 (83/1), Date: 13 Shawwal 1308/17 May 1891.   


